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	Legenda simbolurilor utilizate

		*	Procedura de consultare
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	***II	Procedura legislativă ordinară (a doua lectură)
	***III	Procedura legislativă ordinară (a treia lectură)

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.)







	Amendamente la un proiect de act

	Amendamentele Parlamentului prezentate pe două coloane

Textul eliminat este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din stânga. Textul înlocuit este evidențiat prin caractere cursive aldine în ambele coloane. Textul nou este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din dreapta.

În primul și în al doilea rând din antetul fiecărui amendament se identifică fragmentul vizat din proiectul de act supus examinării. În cazul în care un amendament vizează un act existent care urmează să fie modificat prin proiectul de act, antetul conține două rânduri suplimentare în care se indică actul existent și, respectiv, dispoziția din acesta vizată de modificare.

Amendamentele Parlamentului prezentate sub formă de text consolidat

Părțile de text noi sunt evidențiate prin caractere cursive aldine. Părțile de text eliminate sunt indicate prin simbolul ▌ sau sunt tăiate. Înlocuirile sunt semnalate prin evidențierea cu caractere cursive aldine a textului nou și prin eliminarea sau tăierea textului înlocuit. 
Fac excepție de la regulă și nu se evidențiază modificările de natură strict tehnică efectuate de serviciile competente în vederea elaborării textului final.
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN
referitoare la propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind un cadru pentru accesul la date financiare și de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010, (UE) nr. 1094/2010, (UE) nr. 1095/2010 și (UE) 2022/2554
(COM(2023)0360 – C9‑0215/2023 – 2023/0205(COD))
(Procedura legislativă ordinară: prima lectură)
Parlamentul European,
–	având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului (COM(2023)0360),
–	având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 114 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către Comisie (C9‑0215/2023),
–	având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,
–	având în vedere articolul 59 din Regulamentul său de procedură,
–	având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri economice și monetare (A9‑0000/2023),
1.	adoptă poziția sa în primă lectură prezentată în continuare;
2.	solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care își înlocuiește, își modifică în mod substanțial sau intenționează să-și modifice în mod substanțial propunerea;
3.	încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și parlamentelor naționale poziția Parlamentului.

[bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	Clienții instituțiilor financiare, consumatori și întreprinderi deopotrivă, ar trebui să aibă un control efectiv asupra datelor lor financiare și posibilitatea de a beneficia, în sectorul financiar, de o inovare bazată pe date care să fie deschisă, echitabilă și sigură. Clienții ar trebui să aibă capacitatea de a decide cum și cine le utilizează datele financiare și ar trebui să aibă opțiunea de a le acorda întreprinderilor acces la date în scopul obținerii de servicii financiare și de informare, dacă doresc.
	(2)	Clienții instituțiilor financiare, consumatori și întreprinderi deopotrivă, ar trebui să aibă o proprietate și un control efective asupra datelor lor financiare și posibilitatea de a beneficia, în sectorul financiar, de o inovare bazată pe date care să fie deschisă, echitabilă și sigură. Clienții ar trebui să aibă capacitatea de a decide cum și cine le utilizează datele financiare și ar trebui să aibă opțiunea de a le acorda întreprinderilor un acces securizat la date în scopul obținerii de servicii financiare și de informare, dacă doresc.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune să se sublinieze că proprietatea asupra datelor financiare rămâne a clienților și că accesul la datele financiare ar trebui să fie securizat.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	Uniunea are un interes de politică declarat în a crea pentru clienții instituțiilor financiare posibilitatea de a avea acces la datele financiare ale acestora. Comisia a confirmat, în Comunicarea referitoare la Strategia privind finanțele digitale și în comunicarea privind uniunea piețelor de capital, adoptată în 2021, că intenționează să instituie un cadru pentru accesul la date financiare, astfel încât clienții să valorifice beneficiile partajării de date în sectorul financiar. Printre astfel de beneficii se numără dezvoltarea și furnizarea de produse financiare și servicii financiare bazate pe date, care devin posibile prin partajarea de date ale clienților.
	(3)	Uniunea are un interes de politică declarat în a crea pentru clienții instituțiilor financiare posibilitatea de a avea acces la datele financiare ale acestora. Comisia a confirmat, în Comunicarea referitoare la Strategia privind finanțele digitale și în comunicarea privind uniunea piețelor de capital, adoptată în 2021, că intenționează să instituie un cadru pentru accesul la date financiare, astfel încât clienții să valorifice beneficiile deblocării datelor lor în sectorul financiar. Printre astfel de beneficii se numără dezvoltarea și furnizarea de către sectorul financiar de produse financiare și servicii financiare bazate pe date, care devin posibile prin reutilizarea datelor clienților. Prin crearea de sinergii cu datele din alte sectoare relevante, potențialul inovator al unor astfel de produse financiare și servicii financiare ar putea fi îmbunătățit în continuare, în beneficiul clienților și al economiei datelor în ansamblu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință. În plus, se propune să se clarifice că Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare permite sectorului financiar să ofere servicii și produse financiare pe baza datelor accesate.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	În cadrul serviciilor financiare și ca urmare a revizuirii Directivei (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului7, partajarea de date privind conturile de plăți în Uniune, bazată pe acordarea permisii în acest sens de către clienți, a început să transforme modul în care consumatorii și întreprinderile utilizează serviciile bancare. Pentru valorificarea măsurilor din directiva menționată, ar trebui instituit un cadru de reglementare pentru partajarea de date ale clienților în tot sectorul financiar, în plus față de datele referitoare la conturile de plăți. Acest cadru ar trebui să constituie, de asemenea, un modul de bază pentru integrarea deplină a sectorului financiar în strategia privind datele a Comisiei8, care promovează partajarea intersectorială de date.
	(4)	În cadrul serviciilor financiare și ca urmare a revizuirii Directivei (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului7, accesarea datelor privind conturile de plăți în Uniune, bazată pe acordarea permisiunii în acest sens de către clienți, a început să transforme modul în care consumatorii și întreprinderile utilizează serviciile bancare. Pentru valorificarea măsurilor din directiva menționată, ar trebui instituit un cadru de reglementare pentru accesarea datelor clienților în tot sectorul financiar, în plus față de datele referitoare la conturile de plăți. Acest cadru ar trebui să constituie, de asemenea, un modul de bază pentru integrarea deplină a sectorului financiar în strategia privind datele a Comisiei8, care promovează accesul intersectorial la date.

	__________________
	__________________

	7 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35).
	7 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35).

	8 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?qid=1593073685620&uri=CELEX%3A52020DC0066.
	8 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?qid=1593073685620&uri=CELEX%3A52020DC0066.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Pentru crearea unui cadru funcțional și eficace de partajare de date în sectorul financiar, este imperios să se asigure controlul și încrederea clienților. Un control efectiv al clienților asupra partajării de date contribuie la inovare, precum și la încrederea clienților în partajarea de date. Drept urmare, dacă au un control efectiv, clienții își pot depăși mai ușor ezitarea de a-și partaja datele. În actualul cadru al Uniunii, dreptul la portabilitatea datelor pe care îl are o persoană vizată în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului9 se limitează la datele cu caracter personal și poate fi invocat numai în cazul în care portarea datelor este fezabilă din punct de vedere tehnic. Datele clienților și interfețele tehnice din sectorul financiar, în plus față de cele referitoare la conturile de plăți, nu sunt standardizate, ceea ce înseamnă că partajarea de date este mai costisitoare. În plus, instituțiile financiare sunt obligate din punct de vedere juridic să pună la dispoziție doar datele privind plățile clienților lor.
	(5)	Pentru crearea unui cadru funcțional și eficace de acces la date în sectorul financiar, este imperios să se asigure controlul și încrederea clienților. Un control efectiv al clienților asupra datelor lor contribuie la inovare, precum și la încrederea clienților în utilizarea prestatorilor de servicii alternative. Drept urmare, dacă au un control efectiv, clienții își pot depăși mai ușor ezitarea de a-și reutiliza datele. În actualul cadru al Uniunii, dreptul la portabilitatea datelor pe care îl are o persoană vizată în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului9 se limitează la datele cu caracter personal și poate fi invocat numai în cazul în care portarea datelor este fezabilă din punct de vedere tehnic. Datele clienților și interfețele tehnice din sectorul financiar, în plus față de cele referitoare la conturile de plăți, nu sunt standardizate, ceea ce înseamnă că accesul la date este mai costisitor. În plus, instituțiile financiare sunt obligate din punct de vedere juridic să pună la dispoziție doar datele privind plățile clienților lor.

	__________________
	__________________

	9 Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecția datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1).
	9 Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecția datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Economia datelor financiare a Uniunii rămâne, așadar, fragmentată, fiind caracterizată de o partajare de date inegală, de bariere și de reticența ridicată a părților interesate de a se implica în partajarea de date în plus față de cele referitoare la conturile de plăți. În consecință, clienții nu beneficiază de produse și servicii bazate pe date și individualizate, care să le corespundă nevoilor specifice. Absența unor produse financiare personalizate limitează posibilitatea de inovare prin oferirea mai multor opțiuni și produse și servicii financiare consumatorilor interesați, care altfel ar putea beneficia de instrumente bazate pe date care îi pot ajuta să facă alegeri în cunoștință de cauză, să compare ofertele într-un mod ușor de utilizat și să treacă la produse mai avantajoase care corespund preferințelor lor pe baza datelor lor. Barierele existente în calea partajării de date între întreprinderi împiedică întreprinderile, în special IMM-urile, să beneficieze de servicii financiare mai bune, convenabile și automatizate.
	(6)	Economia datelor financiare a Uniunii rămâne, așadar, fragmentată, fiind caracterizată de un acces la date inegal, de bariere și de reticența ridicată a părților interesate de a se implica în deblocarea și reutilizarea datelor în plus față de cele referitoare la conturile de plăți. În consecință, clienții nu beneficiază de produse și servicii bazate pe date și individualizate, care să le corespundă nevoilor specifice. Absența unor produse financiare personalizate limitează posibilitatea de inovare prin oferirea mai multor opțiuni și produse și servicii financiare consumatorilor interesați, care altfel ar putea beneficia de instrumente bazate pe date care îi pot ajuta să facă alegeri în cunoștință de cauză, să compare ofertele într-un mod ușor de utilizat și să treacă la produse mai avantajoase care corespund preferințelor lor pe baza datelor lor. Barierele existente în calea reutilizării datelor între întreprinderi împiedică întreprinderile, în special întreprinderile mici și mijlocii (IMM-urile), să beneficieze de servicii financiare mai bune, convenabile și automatizate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință. De asemenea, introducerea abrevierii „IMM”.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	Punerea la dispoziție a datelor prin intermediul unor interfețe de programare a aplicațiilor de înaltă calitate este esențială pentru facilitarea accesului continuu și efectiv la date. Cu toate acestea, în afara domeniului conturilor de plăți, doar o mică parte a instituțiilor financiare care sunt deținători de date indică faptul că pun la dispoziție date prin intermediul interfețelor tehnice, cum ar fi interfețele de programare a aplicațiilor. Întrucât nu există stimulente pentru dezvoltarea unor astfel de servicii inovatoare, cererea de acces la date pe piață rămâne limitată.
	(7)	Punerea la dispoziție a datelor prin intermediul unor interfețe tehnice de înaltă calitate, cum ar fi interfețele de programare a aplicațiilor, este esențială pentru facilitarea accesului continuu și efectiv la date. Cu toate acestea, în afara domeniului conturilor de plăți, doar o mică parte a instituțiilor financiare care sunt deținători de date indică faptul că pun la dispoziție date prin intermediul interfețelor tehnice, cum ar fi interfețele de programare a aplicațiilor. Întrucât nu există stimulente pentru dezvoltarea unor astfel de servicii inovatoare, cererea de acces la date pe piață rămâne limitată.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a nu se specifica tehnologia utilizată (interfețele de programare a aplicațiilor sunt, în mod evident, forma predominantă până în prezent), se propune să se folosească aceeași formulare ca în a doua frază a considerentului.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	Datele incluse în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să demonstreze o valoare adăugată ridicată pentru inovarea financiară, precum și un risc scăzut de excludere financiară pentru consumatori. Prin urmare, în domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele referitoare la asigurarea de sănătate a unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului10, nici datele privind produsele de asigurare de viață ale unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, altele decât contractele de asigurare de viață acoperite de produse de investiții bazate pe asigurări. În domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele colectate în cadrul unei evaluări a bonității unui consumator. Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să respecte protecția datelor comerciale confidențiale și a secretelor comerciale.
	(9)	Datele incluse în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să demonstreze o valoare adăugată ridicată pentru inovarea financiară, precum și un risc scăzut de excludere financiară pentru consumatori. Prin urmare, în domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele referitoare la asigurarea de sănătate a unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului10, nici datele privind produsele de asigurare de viață ale unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, altele decât contractele de asigurare de viață acoperite de produse de investiții bazate pe asigurări. În domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre datele legate de asigurarea de sănătate și împotriva riscurilor de boală a unui membru sau beneficiar în conformitate cu Directiva (UE) 2016/234110a. În domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele colectate în cadrul unei evaluări a bonității unui consumator. Accesarea și utilizarea datelor clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să respecte protecția datelor comerciale confidențiale și a secretelor comerciale în conformitate cu Directiva (UE) 2016/94310b, inclusiv abordările matematice și metodologice. 

	__________________
	__________________

	10 Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2009 privind accesul la activitate și desfășurarea activității de asigurare și de reasigurare (Solvabilitate II) (reformare) (JO L 335, 17.12.2009, p. 1).
	10 Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2009 privind accesul la activitate și desfășurarea activității de asigurare și de reasigurare (Solvabilitate II) (reformare) (JO L 335, 17.12.2009, p. 1).

	
	10a Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 decembrie 2016 privind activitățile și supravegherea instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale (IORP) (JO L 354, 23.12.2016, p. 37).

	
	10b Directiva (UE) 2016/943 a Parlamentului European și a Consiliului din 8 iunie 2016 privind protecția know-how-ului și a informațiilor de afaceri nedivulgate (secrete comerciale) împotriva dobândirii, utilizării și divulgării ilegale (JO L 157, 15.6.2016, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Instituțiile pentru furnizarea de pensii ocupaționale pot acorda și prestații care acoperă riscurile de boală și pentru sănătate și care sunt comparabile cu asigurarea de sănătate și împotriva riscurilor de boală. Întrucât riscurile de excluziune financiară sunt similare, se propune să se excludă și astfel de date din domeniul de aplicare al Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare. A se vedea, de asemenea, observațiile formulate în această privință de AEPD în avizul său (punctul 13). În plus, se sugerează să se includă o trimitere la Directiva privind protecția secretelor comerciale.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(9a)	Pentru a furniza servicii și produse financiare care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, deținătorii de date și utilizatorii de date ar trebui să respecte normele și orientările existente ale Uniunii cu privire la accesul la datele cu caracter personal și la utilizarea lor. În această categorie intră normele aplicabile în cazul efectuării de evaluări ale bonității consumatorilor, astfel cum sunt stabilite în Directiva [XXXX/XXXX] a Parlamentului European și a Consiliului1a (Directiva privind creditele de consum) și Directiva 2014/17/UE a Parlamentului European și a Consiliului1b (Directiva privind creditele ipotecare), sau datoria firmelor de investiții de a acționa în interesul clientului atunci când efectuează evaluări ale caracterului adecvat.

	
	_______________

	
	1a COM(2021)0347.

	
	1b Directiva 2014/17/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 februarie 2014 privind contractele de credit oferite consumatorilor pentru bunuri imobile rezidențiale și de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010 (JO L 60, 28.2.2014, p. 34).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
După cum a recomandat AEPD în avizul său (punctul 29), merită amintită existența legislației și orientărilor sectoriale aplicabile entităților eligibile enumerate la articolul 2 alineatul (2), inclusiv legislația care se aplică creditelor de consum.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea clientului. Obligația legală a deținătorilor de date de a partaja date ale clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere de partajare a datelor sale cu un utilizator de date. Această cerere poate fi depusă de un utilizator de date care acționează în numele clientului. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să aibă un temei juridic valabil pentru prelucrare, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă permisiunea acordată unui utilizator de date. Când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. Când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată are dreptul să își retragă în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(10)	Accesarea datelor clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea explicită a clientului. O astfel de permisiune nu ar trebui să se bazeze numai pe o abordare superficială sau pe folosirea unor fraze generale. Atunci când doresc să obțină permisiunea explicită a clientului pentru a-i utiliza datele, utilizatorii de date ar trebui să specifice cum intenționează să utilizeze datele clientului în cazul în care primesc permisiunea acestuia. Obligația legală a deținătorilor de date de a permite accesul la date ale clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere explicită ca unui utilizator de date să i se ofere acces la datele sale. Utilizatorul de date ar trebui să poată demonstra cum va fi servit și protejat interesul clientului. În conformitate cu Regulamentul (UE) [XXXX/XXXX] al Parlamentului European și al Consiliului1a (Regulamentul privind datele), o întreprindere care furnizează servicii de platformă esențiale și care a fost desemnată drept controlor de acces în temeiul Regulamentului (UE) 2022/19251b nu poate fi eligibilă ca utilizator de date în temeiul prezentului regulament. Limitarea acordării accesului controlorilor de acces nu i-ar exclude de pe piață și nu i-ar împiedica să își ofere serviciile, întrucât acordurile voluntare dintre aceștia și deținătorii de date rămân neafectate. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să se bazeze pe unul dintre temeiurile juridice valabile pentru prelucrare, astfel cum se prevede la articolul 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate numai în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. În conformitate cu prezentul regulament, aceste scopuri ar trebui să se limiteze strict la furnizarea unui produs financiar, a unui serviciu financiar sau a unui serviciu de informare financiară. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă în orice moment permisiunea acordată unui utilizator de date. De exemplu, când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. În mod similar, când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată ar trebui să își poată retrage în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Fără permisiunea explicită, utilizatorul de date nu ar trebui să poată transfera date ale clienților către un actor terț, nici chiar către o altă entitate din cadrul aceluiași grup.

	
	__________________

	
	1a Regulamentul (UE) 2023/... Parlamentului European și al Consiliului din 13 decembrie 2023 privind norme armonizate pentru un acces echitabil la date și o utilizare corectă a acestora și de modificare a Regulamentului (UE) 2017/2394 și a Directivei (UE) 2020/1828 (Regulamentul privind datele) (JO L ...).

	
	1b Regulamentul (UE) 2022/1925 al Parlamentului European și al Consiliului din 14 septembrie 2022 privind piețe contestabile și echitabile în sectorul digital și de modificare a Directivelor (UE) 2019/1937 și (UE) 2020/1828 (Regulamentul privind piețele digitale) (JO L 265, 12.10.2022, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Clarificări și propuneri: utilizarea datelor ar trebui să fie întotdeauna în interesul clientului; accesul la date ale consumatorilor deținute de deținătorii de date ar trebui să fie condiționat; controlorii de acces în temeiul Regulamentului privind piețele digitale nu ar trebui să poată accesa date în temeiul Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare; trimiteri mai precise la RGPD; ar trebui să se ceară consimțământul clienților pentru orice transfer de date. În plus, este inclus punctul 40 din avizul AEPD.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(11)	Posibilitatea oferită clienților de a-și partaja datele referitoare la investițiile lor curente poate încuraja inovarea în domeniul prestării de servicii de investiții de retail. Colectarea de date primare pentru efectuarea unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat al unui investitor de retail este consumatoare de timp pentru client și constituie un factor de cost semnificativ pentru consultanții și distribuitorii de investiții, de pensii și de produse investiții bazate pe asigurări. Partajarea de date ale clienților referitoare la dețineri de economii și investiții în instrumente financiare, inclusiv produse de investiții bazate pe asigurări, și de date colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat poate îmbunătăți consultanța de investiții destinată consumatorilor și are un puternic potențial inovator, inclusiv în ceea ce privește dezvoltarea unor instrumente personalizate de consultanță de investiții și de gestionare a investițiilor care pot eficientiza consultanța de investiții de retail. Astfel de instrumente de gestionare sunt deja dezvoltate pe piață și pot fi dezvoltate cu mai multă eficacitate în contextul în care un client își poate partaja datele legate de investiții.
	(11)	Posibilitatea oferită clienților de a-și debloca și reutiliza datele referitoare la investițiile lor curente poate încuraja inovarea în domeniul prestării de servicii de investiții de retail. Colectarea de date primare pentru efectuarea unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat al unui investitor de retail este consumatoare de timp pentru client și constituie un factor de cost semnificativ pentru consultanții și distribuitorii de investiții, de anumite tipuri de pensii și de produse de investiții bazate pe asigurări. Reutilizarea datelor clienților referitoare la dețineri de economii și investiții în instrumente financiare, inclusiv produse de investiții bazate pe asigurări, și a datelor colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat poate îmbunătăți consultanța de investiții destinată consumatorilor și are un puternic potențial inovator, inclusiv în ceea ce privește dezvoltarea unor instrumente personalizate de consultanță de investiții și de gestionare a investițiilor care pot eficientiza consultanța de investiții de retail. Astfel de instrumente de gestionare sunt deja dezvoltate pe piață și pot fi dezvoltate cu mai multă eficacitate în contextul în care un client își poate reutiliza datele legate de investiții.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(12)	Datele clienților legate de soldul, condițiile sau tranzacțiile legate de credite ipotecare, împrumuturi și economii le permit clienților să aibă o imagine mai bună asupra depozitelor lor și să își satisfacă mai bine nevoile de economii pe baza datelor referitoare la credite. În domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să intre și alte date ale clienților în plus față de datele referitoare la conturile de plăți definite în Directiva (UE) 2015/2366. Conturile de credit acoperite de o linie de credit care nu pot fi utilizate pentru executarea operațiunilor de plată către terți ar trebui să intre în domeniul de aplicare al prezentului regulament. Prin urmare, ar trebui să se înțeleagă că în domeniul de aplicare al prezentului regulament intră accesul la detaliile soldului, condițiilor sau tranzacțiilor legate de contractele de credit ipotecar, împrumuturi și conturi de economii, precum și tipurile de conturi care nu intră în domeniul de aplicare al Directivei (UE) 2015/236611.
	(12)	Datele clienților legate de soldul, condițiile sau tranzacțiile legate de credite ipotecare, împrumuturi și economii le permit clienților să aibă o imagine mai bună asupra depozitelor lor și să își satisfacă mai bine nevoile de economii pe baza datelor referitoare la credite. În domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să intre și alte date ale clienților în plus față de datele referitoare la conturile de plăți definite în Directiva (UE) 2015/236611. În domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre datele referitoare la detaliile soldului, condițiilor sau tranzacțiilor legate de conturi care pot fi folosite pentru executarea operațiunilor de plată către sau dinspre un terț și care fac obiectul Regulamentului (UE) [XXXX/XXXX] al Parlamentului European și al Consiliului11a (RSP/DSP3).

	__________________
	__________________

	11 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35).
	11 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35).

	
	11a COM(2023)0367.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Conturile de plăți sunt reglementate prin DSP. Completarea propusă are scopul de a asigura securitatea juridică prin delimitarea mai explicită a regimului (DSP/Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare) care se aplică unui anumit set de date. Eliminarea propusă are scopul de a semnala că astfel de conturi de credit ar trebui, de asemenea, să facă obiectul DSP, ceea ce i-ar permite clientului să inițieze tranzacții între acestea. Includerea lor în domeniul de aplicare al Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare ar permite doar serviciile de informare cu privire la conturi și nu le-ar permite clienților să folosească servicii de inițiere a plății pentru a transfera bani între propriile conturi.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă informații legate de durabilitate care ar trebui să le permită clienților să acceseze mai ușor servicii financiare care le corespund preferințelor în materie de durabilitate și nevoilor de finanțare durabilă, în concordanță strategia Comisiei pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă12. Accesul la date referitoare la durabilitate care pot figura în detaliile soldului sau tranzacțiilor legate de un cont de credit ipotecar, credit, împrumut sau de economii, precum și accesul la date ale clienților care au legătură cu durabilitatea și sunt deținute de firme de investiții pot contribui la facilitarea accesului la datele necesare pentru accesarea de finanțare durabilă sau pentru realizarea de investiții în tranziția verde. În plus, datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă date care fac parte dintr-o evaluare a bonității legată de întreprinderi, inclusiv de întreprinderi mici și mijlocii, și care pot oferi o imagine mai clară a obiectivelor de durabilitate ale întreprinderilor mici. Includerea datelor utilizate pentru evaluarea bonității legată de întreprinderi ar trebui să îmbunătățească accesul la finanțare și să raționalizeze cererea de împrumuturi. Astfel de date ar trebui să se limiteze la date despre întreprinderi și nu ar trebui să încalce drepturile de proprietate intelectuală.
	(13)	Datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă informații disponibile despre preferințele legate de durabilitate care ar trebui să le permită clienților să acceseze mai ușor servicii financiare care le corespund preferințelor în materie de durabilitate și nevoilor de finanțare durabilă, în concordanță strategia Comisiei pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă12. Accesul la date referitoare la durabilitate care pot figura în detaliile soldului sau tranzacțiilor legate de un cont de credit ipotecar, de credit, de împrumut sau de economii și produsele de investiții bazate pe asigurări, precum și accesul la date ale clienților care au legătură cu durabilitatea și sunt deținute de firme de investiții, cum ar fi preferințele inițiale în materie de durabilitate ale unui client, pot contribui la facilitarea accesului la datele necesare pentru accesarea de finanțare durabilă sau pentru realizarea de investiții în tranziția verde. În plus, datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă date care fac parte dintr-o evaluare a bonității legată de întreprinderi, inclusiv de întreprinderi mici și mijlocii, și care pot oferi o imagine mai clară a obiectivelor de durabilitate ale întreprinderilor mici. Includerea datelor utilizate pentru evaluarea bonității legată de întreprinderi ar trebui să îmbunătățească accesul la finanțare și să raționalizeze cererea de împrumuturi. Astfel de date ar trebui să se limiteze la date despre întreprinderi și nu ar trebui să încalce drepturile de proprietate intelectuală. Preferințele în materie de durabilitate ar trebui să includă preferințele în materie de durabilitate ale unui client colectate de intermediarii de asigurări care distribuie produse de investiții bazate pe asigurări, astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul 4 din Regulamentul delegat (UE) 2021/1257 al Comisiei12a, și preferințele în materie de durabilitate colectate de firmele de investiții, astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul 7 din Regulamentul delegat (UE) 2017/565 al Comisiei12b.

	__________________
	__________________

	12 Comunicarea Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor intitulată „Strategia pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă”, COM(2021) 390 final.
	12 Comunicarea Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor intitulată „Strategia pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă”, COM(2021) 390 final.

	
	12a Regulamentul delegat (UE) 2021/1257 al Comisiei din 21 aprilie 2021 de modificare a Regulamentelor delegate (UE) 2017/2358 și (UE) 2017/2359 în ceea ce privește integrarea factorilor de durabilitate și a riscurilor și a preferințelor în materie de durabilitate în cerințele de supraveghere și de guvernanță a produselor aplicabile întreprinderilor de asigurare și distribuitorilor de asigurări, precum și în normele de conduită profesională și în normele privind consilierea în domeniul investițiilor aplicabile produselor investiționale bazate pe asigurări (JO L 277, 2.8.2021, p. 18).

	
	12b Regulamentul delegat (UE) 2017/565 al Comisiei din 25 aprilie 2016 de completare a Directivei 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește cerințele organizatorice și condițiile de funcționare aplicabile firmelor de investiții și termenii definiți în sensul directivei menționate (JO L 87, 31.3.2017, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune adăugarea produselor de investiții bazate pe asigurări pe această listă, întrucât ele intră în domeniul de aplicare al articolului 2 alineatul (1) litera (b). În plus, preferințele în materie de durabilitate ar putea reprezenta un caz de utilizare promițător pentru accesul la date financiare. Întrucât preferințele în materie de durabilitate sunt definite în două regulamente delegate referitoare la anumite produse (MiFID și IBIP), în acest considerent se propune să se facă trimitere la regulamentele delegate respective.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 14</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(14)	Datele clienților referitoare la furnizarea de asigurări generale sunt esențiale pentru disponibilitatea unor produse și servicii de asigurare ce răspund nevoilor clienților, cum ar fi protecția locuințelor, a vehiculelor și a altor bunuri. În același timp, colectarea unor astfel de date este adesea împovărătoare și costisitoare și poate avea asupra clienților un efect de descurajare a căutării unei asigurări optime. Pentru abordarea acestei probleme, este necesar, prin urmare, ca astfel de servicii financiare să fie incluse în domeniul de aplicare al prezentului regulament. Datele clienților referitoare la produsele de asigurare care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă atât informații despre produsul de asigurare, cum ar fi detalii privind acoperirea unei asigurări, cât și date specifice activelor asigurate ale consumatorilor, care sunt colectate în scopul unui test privind cerințele și nevoile. Partajarea de astfel de date ar trebui să permită dezvoltarea de instrumente personalizate pentru clienți, cum ar fi tablourile de bord ale asigurărilor, care ar putea ajuta consumatorii să își gestioneze mai bine riscurile. De asemenea, această partajare ar putea ajuta clienții să obțină produse care sunt mai bine orientate către cerințele și nevoile lor, inclusiv printr-o consultanță mai utilă. Se poate contribui astfel la o asigurare optimă a mai multor clienți și la includerea financiară a mai multor consumatori, care altfel nu sunt serviți suficient, prin oferirea unei acoperiri noi sau sporite. În plus, partajarea de date privind asigurările poate fi benefică pentru o ofertă mai eficientă de asigurări, în special în etapele de proiectare a produsului, de subscriere, de executare a contractelor, inclusiv de gestionare a daunelor și de minimizare a riscului.
	(14)	Datele clienților referitoare la furnizarea de asigurări generale sunt esențiale pentru disponibilitatea unor produse și servicii de asigurare ce răspund nevoilor clienților, cum ar fi protecția locuințelor, a vehiculelor și a altor bunuri. În același timp, colectarea unor astfel de date este adesea împovărătoare și costisitoare și poate avea asupra clienților un efect de descurajare a căutării unei asigurări optime. Pentru abordarea acestei probleme, este necesar, prin urmare, ca astfel de servicii financiare să fie incluse în domeniul de aplicare al prezentului regulament. Datele clienților referitoare la produsele de asigurare care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă atât informații despre produsul de asigurare, cum ar fi detalii privind acoperirea unei asigurări, cât și date specifice activelor asigurate ale consumatorilor, care sunt colectate în scopul unui test privind cerințele și nevoile. Accesul la astfel de date și reutilizarea lor ar trebui să permită dezvoltarea de instrumente personalizate pentru clienți, cum ar fi tablourile de bord ale asigurărilor, care ar putea ajuta consumatorii să își gestioneze mai bine riscurile. De asemenea, accesul și reutilizarea ar putea ajuta clienții să obțină produse care sunt mai bine orientate către cerințele și nevoile lor, inclusiv printr-o consultanță mai utilă. Se poate contribui astfel la o asigurare optimă a mai multor clienți și la includerea financiară a mai multor consumatori, care altfel nu sunt serviți suficient, prin oferirea unei acoperiri noi sau sporite. În plus, deblocarea și reutilizarea datelor privind asigurările pot fi benefice pentru o ofertă mai eficientă de asigurări, în special în etapele de proiectare a produsului, de subscriere, de executare a contractelor, inclusiv de gestionare a daunelor și de minimizare a riscului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Partajarea de date referitoare la economiile de pensie ocupațională și personală are un puternic potențial inovator pentru consumatori. Deseori, titularii de conturi de economii de pensie nu își cunosc suficient drepturile de pensie, ca urmare a faptului că datele despre aceste drepturi sunt adesea dispersate între diferiți deținători de date. Partajarea de date referitoare la economiile de pensie ocupațională și personală ar trebui să contribuie la dezvoltarea unor instrumente de urmărire a pensiilor, care să le ofere titularilor de conturi de economii o imagine completă a drepturilor lor și a veniturilor lor din pensii, atât în cadrul unui stat membru anume, cât și la nivel transfrontalier în Uniune. Datele referitoare la drepturile de pensie sunt în special date referitoare la drepturile de pensie acumulate, la nivelurile estimate ale pensiilor, la riscurile și garanțiile membrilor și beneficiarilor schemelor de pensii ocupaționale. Accesul la date referitoare la pensiile ocupaționale nu aduce atingere legislației sociale și legislației muncii la nivel național privind organizarea sistemelor de pensii, inclusiv aderarea la scheme și dispozițiile rezultând din contractele colective de muncă.
	(15)	Accesul la date referitoare la economiile de pensie ocupațională și personală are un puternic potențial inovator pentru consumatorii care sunt membri sau beneficiari actuali ai schemelor de pensii ocupaționale. Deseori, titularii de conturi de economii de pensie nu își cunosc suficient drepturile de pensie, ca urmare a faptului că datele despre aceste drepturi sunt adesea dispersate între diferiți deținători de date. Accesul la date referitoare la economiile de pensie ocupațională și personală și reutilizarea acestor date ar trebui să contribuie la dezvoltarea unor instrumente de urmărire a pensiilor, care să le ofere titularilor de conturi de economii o imagine completă a drepturilor lor și a veniturilor lor din pensii, atât în cadrul unui stat membru anume, cât și la nivel transfrontalier în Uniune. Datele referitoare la drepturile de pensie sunt în special date referitoare la drepturile de pensie acumulate, la nivelurile estimate ale pensiilor, la riscurile și garanțiile membrilor și beneficiarilor schemelor de pensii ocupaționale. Accesul la date referitoare la pensiile ocupaționale nu aduce atingere legislației sociale și legislației muncii la nivel național privind organizarea sistemelor de pensii, inclusiv aderarea la scheme și dispozițiile rezultând din contractele colective de muncă, și ar trebui să țină seama în mod corespunzător de constrângerile din declarația salarială și de caracterul ciclic al timpului de procesare pentru administrarea pensiilor. Pentru a evita costurile aferente gestionării suprapunerilor de date, ar trebui să se permită ca deținătorii de date care contribuie la schemele naționale existente de urmărire a pensiilor să folosească interfețe tehnice existente și standarde comune care au fost deja dezvoltate în cadrul schemelor respective pentru a îndeplini obligațiile prevăzute în prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pensiile de urmași oferă o pensie pentru rudele membrilor fondurilor de pensii decedați. Se clarifică faptul că numai membrii „actuali” ai fondurilor de pensii ar trebui considerați consumatori în contextul cadrului de acces la date financiare. În plus, datele despre pensii depind de lanțul declarațiilor salariale, care implică angajatorii, fondurile de pensii și autoritățile fiscale. Aceste date nu pot fi actualizate în permanență și în timp real. În ultimul rând, se propune evitarea unei suprapuneri inutile a serviciilor existente de urmărire a pensiilor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 17</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(17)	Întrucât prin prezentul regulament se urmărește obligarea instituțiilor financiare să ofere acces la categorii definite de date la cererea clientului, atunci când acționează în calitate de deținători de date, și să permită partajarea de date pe baza permisiunii clientului, atunci când acționează în calitate de utilizatori de date, prezentul regulament ar trebui să conțină o listă a instituțiilor financiare care pot acționa în calitate de deținători de date, de utilizatori de date sau ambele. Prin instituții financiare ar trebui să se înțeleagă, prin urmare, entitățile care furnizează produse financiare și prestează servicii financiare sau care oferă servicii de informare relevante clienților din sectorul financiar.
	(17)	Întrucât prin prezentul regulament se urmărește obligarea instituțiilor financiare să ofere acces la categorii definite de date la cererea exprimată a clientului, atunci când acționează în calitate de deținători de date, și să permită accesul la date și reutilizarea acestora pe baza permisiunii explicite a clientului, atunci când acționează în calitate de utilizatori de date, prezentul regulament ar trebui să conțină o listă a instituțiilor financiare care pot acționa în calitate de deținători de date, de utilizatori de date sau ambele. Prin instituții financiare ar trebui să se înțeleagă, prin urmare, entitățile care furnizează produse financiare și prestează servicii financiare sau care oferă servicii de informare relevante clienților din sectorul financiar. Un utilizator de date ar trebui să poată primi orice categorie de date ale clienților menționată la articolul 2 alineatul (1) din prezentul regulament și nu devine deținător de date ca urmare a accesării datelor clienților sau a primirii acestora în alt mod de la un deținător de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune să se delimiteze mai clar rolurile și responsabilitățile deținătorului de date de cele ale utilizatorului de date, precizându-se în mod explicit că un utilizator de date nu devine deținător de date ca urmare a accesării datelor clienților, întrucât acest lucru ar crea un lanț infinit și ar putea conduce la o răspândire masivă și necontrolată a datelor care fac obiectul Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 18</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(18)	Practicile folosite de utilizatorii de date pentru combinarea de surse noi cu surse tradiționale de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament trebuie să fie proporționale, pentru a se asigura că nu se generează riscuri de excludere financiară pentru consumatori. Practicile care conduc la o analiză mai complexă sau mai detaliată a anumitor segmente vulnerabile de consumatori, cum ar fi persoanele cu venituri scăzute, ar putea să mărească riscul unor condiții inechitabile sau al unor practici de stabilire de prețuri diferențiale, cum ar fi perceperea de prime diferențiale. Potențialul de excludere este mai mare în cadrul furnizării de produse și servicii ale căror prețuri sunt stabilite în funcție de profilul unui consumator, mai cu seamă în ceea ce privește acordarea de punctaje de bonitate și evaluarea bonității persoanelor fizice, precum și pentru produsele și serviciile legate de evaluarea riscurilor și stabilirea prețurilor pentru persoanele fizice în cazul asigurărilor de viață și de sănătate. Date fiind riscurile, utilizarea de date pentru aceste produse și servicii ar trebui să fie supusă unor cerințe specifice de protecție a consumatorilor și a drepturilor lor fundamentale.
	(18)	Practicile folosite de utilizatorii de date pentru combinarea de surse noi cu surse tradiționale de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament trebuie să fie în interesul clientului și proporționale, pentru a se asigura că nu se generează riscuri de excludere financiară pentru consumatori. Practicile care conduc la o analiză mai complexă sau mai detaliată a anumitor segmente vulnerabile de consumatori, cum ar fi persoanele cu venituri scăzute, ar putea să mărească riscul unor condiții inechitabile sau al unor practici de stabilire de prețuri diferențiale, cum ar fi perceperea de prime diferențiale. Potențialul de excludere este mai mare în cadrul furnizării de produse și servicii ale căror prețuri sunt stabilite în funcție de profilul unui consumator, mai cu seamă în ceea ce privește acordarea de punctaje de bonitate și evaluarea bonității persoanelor fizice, precum și pentru produsele și serviciile legate de evaluarea riscurilor și stabilirea prețurilor pentru persoanele fizice în cazul asigurărilor de viață și de sănătate. Date fiind riscurile, utilizarea și reutilizarea datelor pentru aceste produse și servicii ar trebui să fie supuse unor cerințe specifice de protecție a consumatorilor și a drepturilor lor fundamentale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Utilizarea datelor ar trebui să fie întotdeauna în interesul clientului.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 21</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(21)	Clienții trebuie să aibă un control efectiv asupra datelor lor și încredere în ceea ce privește gestionarea permisiunilor pe care le-au acordat în conformitate cu prezentul regulament. Prin urmare, deținătorii de date ar trebui să aibă obligația de a le oferi clienților tablouri de bord comune și coerente ale permisiunilor de acces la date financiare. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să le ofere clienților atât capacitatea de a-și gestiona permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial, cât și o măsură puternică de control asupra modului în care sunt utilizate datele lor cu și fără caracter personal. Acest tablou nu ar trebui să fie conceput astfel încât să încurajeze sau să influențeze în mod necuvenit clientul să acorde sau să retragă permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să țină seama, când este cazul, de cerințele de accesibilitate prevăzute în Directiva (UE) 2019/882 a Parlamentului European și a Consiliului14. Când furnizează un tablou de bord al permisiunilor, deținătorii de date ar putea utiliza un sistem de identificare electronică notificat și un serviciu de încredere, cum ar fi portofelul european pentru identitatea digitală emis de un stat membru, astfel cum a fost introdus prin propunerea de modificare a Regulamentului (UE) nr. 910/2014 în ceea ce privește instituirea unui cadru pentru identitatea digitală europeană15. Deținătorii de date ar putea recurge și la prestatori de servicii de intermediere de date, în temeiul Regulamentului (UE) 2022/868 al Parlamentului European și al Consiliului16, pentru a furniza tablouri de bord ale permisiunilor care îndeplinesc cerințele prezentului regulament.
	(21)	Clienții trebuie să aibă un control efectiv asupra datelor lor și încredere în ceea ce privește gestionarea permisiunilor pe care le-au acordat în conformitate cu prezentul regulament. Prin urmare, deținătorii de date ar trebui să aibă obligația de a le oferi clienților tablouri de bord comune și coerente ale permisiunilor de acces la date financiare. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să le ofere clienților atât capacitatea de a-și gestiona permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial, cât și o măsură puternică de control asupra modului în care sunt utilizate datele lor cu și fără caracter personal. Acest tablou nu ar trebui să fie conceput astfel încât să încurajeze sau să influențeze în mod necuvenit clientul să acorde sau să retragă permisiuni. De exemplu, procedura de retragere a permisiunii nu ar trebui concepută astfel încât să fie mai dificilă decât cea de acordare a permisiunii de acces la date. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să țină seama, când este cazul, de cerințele de accesibilitate prevăzute în Directiva (UE) 2019/882 a Parlamentului European și a Consiliului14. Când furnizează un tablou de bord al permisiunilor, deținătorii de date ar putea utiliza un sistem de identificare electronică notificat și un serviciu de încredere, cum ar fi portofelul european pentru identitatea digitală emis de un stat membru, astfel cum a fost introdus prin propunerea de modificare a Regulamentului (UE) nr. 910/2014 în ceea ce privește instituirea unui cadru pentru identitatea digitală europeană15. Deținătorii de date ar putea recurge și la prestatori de servicii de intermediere de date, în temeiul Regulamentului (UE) 2022/868 al Parlamentului European și al Consiliului16, pentru a furniza tablouri de bord ale permisiunilor care îndeplinesc cerințele prezentului regulament.

	__________________
	__________________

	14 Directiva (UE) 2019/882 a Parlamentului European și a Consiliului din 17 aprilie 2019 privind cerințele de accesibilitate aplicabile produselor și serviciilor (JO L 151, 7.6.2019, p. 70).
	14 Directiva (UE) 2019/882 a Parlamentului European și a Consiliului din 17 aprilie 2019 privind cerințele de accesibilitate aplicabile produselor și serviciilor (JO L 151, 7.6.2019, p. 70).

	15 COM(2021) 281 final, 2021/0136 (COD).
	15 COM(2021) 281 final, 2021/0136 (COD).

	16 Regulamentul (UE) 2022/868 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2022 privind guvernanța datelor la nivel european și de modificare a Regulamentului (UE) 2018/1724 (Regulamentul privind guvernanța datelor) (JO L 152, 3.6.2022, p. 1).
	16 Regulamentul (UE) 2022/868 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2022 privind guvernanța datelor la nivel european și de modificare a Regulamentului (UE) 2018/1724 (Regulamentul privind guvernanța datelor) (JO L 152, 3.6.2022, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Procedura de retragere a unei permisiuni nu ar trebui să fie mai greoaie decât cea de acordare a unei permisiuni.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 22</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client, inclusiv când se partajează date cu caracter personal pe bază de consimțământ sau când astfel de date sunt necesare pentru executarea unui contract. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Deținătorii de date ar trebui să informeze utilizatorii de date în timp real cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date în timp real cu privire la permisiunile nou-acordate și reinstituite de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor de informare prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client, inclusiv când se accesează date cu caracter personal pe bază de consimțământ sau când astfel de date sunt necesare pentru executarea unui contract. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Deținătorii de date ar trebui să informeze utilizatorii de date în timp real cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Atunci când o permisiune este reinstituită, deținătorii de date ar trebui să informeze clienții sau să le permită utilizatorilor de date să informeze clienții cu privire la condițiile aplicabile la momentul respectiv. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date în timp real cu privire la permisiunile nou-acordate și reinstituite de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679, în special cerinței de informare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Permisiunea acordată de un client creează un raport juridic între un utilizator de date și clientul respectiv, care face obiectul condițiilor convenite între utilizatorul de date și client la momentul acordării permisiunii. Un client ar trebui să fie informat cu privire la condițiile aplicabile și atunci când o permisiune este reinstituită. În plus, ar trebui să se țină seama de toate cerințele RGPD.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 24</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(24)	Prezentul regulament introduce pentru instituțiile financiare care acționează în calitate de deținători de date o nouă obligație legală de a partaja categorii definite de date la cererea clientului. Obligația deținătorilor de date de a partaja date la cererea clientului ar trebui să fie specificată prin punerea la dispoziție a unor standarde general recunoscute, pentru a se asigura, de asemenea, că datele partajate sunt de o calitate suficient de ridicată. Deținătorul de date ar trebui să pună la dispoziție date ale clienților în mod continuu, în scopurile și în condițiile în care clientul a acordat permisiunea unui utilizator de date. Accesul continuu ar putea consta în mai multe cereri de punere la dispoziție a datelor clienților pentru îndeplinirea serviciului convenit cu clientul. Acesta ar putea consta, de asemenea, într-un acces unic la datele clienților. Deși responsabilitatea pentru disponibilitatea și calitatea adecvată a interfeței îi revine deținătorului de date, interfața poate fi oferită nu doar de către deținătorul de date, ci și de către altă instituție financiară, un furnizor extern de IT, o asociație sectorială ori un grup de instituții financiare sau un organism public dintr-un stat membru. În cazul instituțiilor de furnizare de pensii ocupaționale, interfața poate fi integrată în tablouri de bord ale pensiilor, care conțin o gamă mai largă de informații, cât timp respectă cerințele prezentului regulament.
	(24)	Prezentul regulament introduce pentru instituțiile financiare, în cazul în care membrii unui sistem de acces la date financiare acționează în calitate de deținători de date, o nouă obligație legală de a le oferi utilizatorilor de date acces la categorii definite de date disponibile în format digital. Obligația deținătorilor de date de a oferi acces la date la cererea exprimată a clientului ar trebui să fie specificată prin punerea la dispoziție a unor standarde general recunoscute, pentru a se asigura, de asemenea, că datele accesate sunt de o calitate suficient de ridicată. Deținătorul de date ar trebui să pună la dispoziție date ale clienților numai în scopurile și în condițiile în care clientul a acordat permisiunea explicită unui utilizator de date pentru un anumit serviciu identificat în mod clar de client, în mod continuu și în timp real, atunci când este relevant și fezabil din punct de vedere tehnic. Accesul continuu ar putea consta în mai multe cereri de punere la dispoziție a datelor clienților pentru îndeplinirea serviciului convenit cu clientul. Acesta ar putea consta, de asemenea, într-un acces unic la datele clienților. Deși responsabilitatea pentru disponibilitatea și calitatea adecvată a interfeței îi revine deținătorului de date, interfața poate fi oferită nu doar de către deținătorul de date, ci și de către altă instituție financiară, un furnizor extern de IT, o asociație sectorială ori un grup de instituții financiare sau un organism public dintr-un stat membru. În cazul instituțiilor de furnizare de pensii ocupaționale, interfața poate fi integrată în tablouri de bord ale pensiilor sau servicii de urmărire a pensiilor existente, care conțin o gamă mai largă de informații, cât timp respectă cerințele prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a oferi acces la datele lor, clienții ar trebui să acorde o permisiune explicită. În plus, datele ar trebui să fie disponibile în format digital. În ultimul rând, se propune evitarea unei suprapuneri inutile a serviciilor existente de urmărire a pensiilor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 25</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(25)	Pentru ca interacțiunea contractuală și tehnică necesară pentru realizarea accesului la date să fie posibilă între mai multe instituții financiare, deținătorii de date și utilizatorii de date ar trebui să fie obligați să facă parte din sisteme de partajare a datelor financiare. Aceste sisteme ar trebui să elaboreze standarde de date și de interfață, cadre contractuale standardizate comune care să reglementeze accesul la seturi de date specifice și norme de guvernanță legate de partajarea de date. Pentru a se asigura funcționarea eficace a sistemelor, este necesar să se stabilească principii generale pentru guvernanța acestor sisteme, inclusiv norme privind guvernanța incluzivă și participarea deținătorilor de date, a utilizatorilor de date și a clienților (pentru asigurarea unei reprezentări echilibrate în cadrul sistemelor), cerințe de transparență și o procedură performantă de introducere a căilor de atac și de reexaminare (mai ales în ceea ce privește procesul decizional al sistemelor). Sistemele de partajare a datelor financiare trebuie să respecte normele Uniunii în domeniul protecției consumatorilor și al protecției datelor, al confidențialității și al concurenței. Participanții la astfel de sisteme sunt, de asemenea, încurajați să elaboreze coduri de conduită similare celor elaborate de operatori și de persoanele împuternicite de operatori în temeiul articolului 40 din Regulamentul (UE) 2016/679. Deși astfel de sisteme se pot baza pe inițiative existente ale pieței, cerințele prevăzute în prezentul regulament ar trebui să fie specifice sistemelor de partajare a datelor financiare sau unor părți ale acestora pe care participanții pe piață le utilizează pentru a-și îndeplini obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament după data de aplicare a acestor obligații.
	(25)	Pentru ca interacțiunea contractuală și tehnică necesară pentru realizarea accesului la date să fie posibilă între mai multe instituții financiare, deținătorii de date și utilizatorii de date ar trebui să fie obligați să facă parte din sisteme de acces la date financiare. Aceste sisteme ar trebui să elaboreze standarde de date și de interfață, cadre contractuale standardizate comune care să reglementeze accesul la seturi de date specifice și norme de guvernanță legate de accesul la date și de reutilizarea acestora. Pentru a se asigura funcționarea eficace a sistemelor, este necesar să se stabilească principii generale pentru guvernanța acestor sisteme, inclusiv norme privind guvernanța incluzivă și participarea deținătorilor de date, a utilizatorilor de date și a clienților (pentru asigurarea unei reprezentări echilibrate în cadrul sistemelor), cerințe de transparență și o procedură performantă de introducere a căilor de atac și de reexaminare (mai ales în ceea ce privește procesul decizional al sistemelor). Sistemele de acces la date financiare trebuie să respecte normele Uniunii în domeniul protecției consumatorilor și al protecției datelor, al confidențialității și al concurenței. Participanții la astfel de sisteme sunt, de asemenea, încurajați să elaboreze coduri de conduită în conformitate cu articolul 40 din Regulamentul (UE) 2016/679. Deși astfel de sisteme se pot baza pe inițiative existente ale pieței, cerințele prevăzute în prezentul regulament ar trebui să fie specifice sistemelor de acces la date financiare sau unor părți ale acestora pe care participanții pe piață le utilizează pentru a-și îndeplini obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament după data de aplicare a acestor obligații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Formularea „în conformitate cu” urmează o sugestie făcută de AEPD în avizul său (punctul 47). Clarificarea are scopul de a îmbunătăți claritatea și consecvența.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 26</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(26)	Un sistem de partajare a datelor financiare ar trebui să constea într-un contract colectiv între deținătorii de date și utilizatorii de date, astfel încât să promoveze eficiența și inovarea tehnică în cadrul partajării datelor financiare în beneficiul clienților. În concordanță cu normele Uniunii în materie de concurență, un sistem de partajare a datelor financiare ar trebui să le impună membrilor săi numai restricțiile care sunt necesare pentru atingerea obiectivelor sale și care sunt proporționale cu obiectivele respective. Acest sistem nu ar trebui să le ofere membrilor săi posibilitatea de a împiedica, a restrânge sau a denatura concurența în privința unei părți substanțiale a pieței relevante.
	(26)	Un sistem de acces la date financiare ar trebui să constea într-un contract colectiv între deținătorii de date și utilizatorii de date, astfel încât să promoveze eficiența și inovarea tehnică în domeniul accesului la date financiare în beneficiul clienților. În concordanță cu normele Uniunii în materie de concurență, un sistem de acces la date financiare ar trebui să le impună membrilor săi numai restricțiile care sunt necesare pentru atingerea obiectivelor sale și care sunt proporționale cu obiectivele respective. Acest sistem nu ar trebui să le ofere membrilor săi posibilitatea de a împiedica, a restrânge sau a denatura concurența în privința unei părți substanțiale a pieței relevante.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 28</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(28)	Deținătorilor de date și utilizatorilor de date ar trebui să li se permită să utilizeze standarde existente pe piață când elaborează standarde comune pentru partajarea obligatorie de date.
	(28)	Deținătorilor de date și utilizatorilor de date ar trebui să li se permită să utilizeze standarde existente pe piață și infrastructuri pentru interfețe tehnice precum interfețele de programare a aplicațiilor când elaborează standarde comune pentru accesul obligatoriu la date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune ca industria să se poată baza pe infrastructurile existente pentru interfețe tehnice, întrucât aceasta ar putea fi o metodă eficientă din punctul de vedere al costurilor pentru asigurarea unei tranziții eficiente pentru instituțiile financiare care ar putea să nu intre în domeniul de aplicare al DSP3, dar să intre în domeniul de aplicare al Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 29</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(29)	Pentru a se asigura că deținătorii de date au tot interesul să furnizeze interfețe de înaltă calitate pentru punerea datelor la dispoziția utilizatorilor de date, deținătorii de date ar trebui să poată solicita o compensație rezonabilă din partea utilizatorilor de date pentru introducerea unor interfețe de programare a aplicațiilor. Prin facilitarea accesului la date în schimbul unei compensații s-ar asigura o distribuție echitabilă a costurilor aferente între deținătorii de date și utilizatorii de date din lanțul valoric al producției de date. În cazurile în care utilizatorul de date este un IMM, proporționalitatea pentru participanții pe piață mai mici ar trebui să fie asigurată prin limitarea compensației strict la costurile suportate pentru facilitarea accesului la date. Modelul de calculare a nivelului compensației ar trebui definit în cadrul sistemelor de partajare a datelor financiare, astfel cum sunt prevăzute în prezentul regulament.
	(29)	Pentru a se asigura că deținătorii de date au tot interesul să furnizeze și să investească în interfețe de înaltă calitate pentru punerea datelor la dispoziția utilizatorilor de date, evitându-se în același timp sarcinile excesive pentru accesul la date și utilizarea acestora, care fac ca accesul la date să nu mai fie viabil din punct de vedere comercial, deținătorii de date ar trebui să poată solicita o compensație rezonabilă din partea utilizatorilor de date pentru costurile suportate pentru furnizarea accesului la date, inclusiv costurile legate de introducerea și menținerea unor interfețe de programare a aplicațiilor. Prin facilitarea accesului la date în schimbul unei compensații s-ar asigura o distribuție echitabilă a costurilor aferente între deținătorii de date și utilizatorii de date din lanțul valoric al producției de date. În cazurile în care utilizatorul de date este un IMM, proporționalitatea pentru participanții pe piață mai mici ar trebui să fie asigurată prin limitarea compensației strict la costurile suportate pentru facilitarea accesului la date, asigurându-se în același timp că există suficiente stimulente pentru a încuraja adoptarea pe piață și concurența efectivă. Modelul de calculare a nivelului compensației ar trebui definit în cadrul sistemelor de acces la date financiare, astfel cum sunt prevăzute în prezentul regulament. În conformitate cu Regulamentul (UE) [XXXX/XXXX] (Regulamentul privind datele), Comisia ar trebui să adopte orientări privind calculul compensației rezonabile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Alinierea într-o mai mare măsură la Regulamentul privind datele (considerentul 46).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 30</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(30)	Clienții ar trebui să știe ce drepturi au în cazul problemelor apărute în cursul partajării și cui trebuie să se adreseze pentru a solicita despăgubiri. Prin urmare, membrii sistemului de partajare a datelor financiare, inclusiv deținătorii de date și utilizatorii de date, ar trebui să aibă obligația de a stabili de comun acord cine răspunde contractual pentru încălcările securității datelor și cum se soluționează eventualele litigii de răspundere dintre deținătorii de date și utilizatorii de date. Respectivele cerințe ar trebui să se axeze pe stabilirea, în cadrul oricărui contract, a unor norme privind răspunderea, precum și a unor obligații și drepturi clare de stabilire a răspunderii între deținătorul de date și utilizatorul de date. Aspectele de răspundere referitoare la consumatori în calitate de persoane vizate ar trebui să se bazeze pe Regulamentul (UE) 2016/679, în special dreptul la despăgubiri și răspunderea în temeiul articolului 82 din regulamentul menționat.
	(30)	Clienții ar trebui să știe ce drepturi au în cazul problemelor apărute în cursul accesării și cui trebuie să se adreseze pentru a solicita despăgubiri. Prin urmare, membrii sistemului de acces la date financiare, inclusiv deținătorii de date și utilizatorii de date, ar trebui să aibă obligația de a stabili de comun acord cine răspunde contractual pentru încălcările securității datelor, despăgubirile pentru clienți în cazul în care datele sunt utilizate în mod abuziv, inclusiv în cazul în care sunt transferate unui terț fără permisiunea explicită a clientului, și cum se soluționează eventualele litigii de răspundere dintre deținătorii de date și utilizatorii de date. Respectivele cerințe ar trebui să se axeze pe stabilirea, în cadrul oricărui contract, a unor norme privind răspunderea, precum și a unor obligații și drepturi clare de stabilire a răspunderii între deținătorul de date și utilizatorul de date. Aspectele de răspundere referitoare la consumatori în calitate de persoane vizate ar trebui să se bazeze pe Regulamentul (UE) 2016/679, în special dreptul la despăgubiri și răspunderea în temeiul articolului 82 din regulamentul menționat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sistemele de acces la date financiare ar trebui să le ofere clienților despăgubiri în cazul în care datele lor sunt utilizate în mod abuziv.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 32</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(32)	Utilizatorii de date care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să fie supuși cerințelor din Regulamentul (UE) 2022/2554 al Parlamentului European și al Consiliului18 și, prin urmare, să fie obligați să dispună de standarde solide de reziliență cibernetică pentru a-și desfășura activitățile. Acești utilizatori ar trebui să dispună inclusiv de capacități cuprinzătoare care să permită o gestionare sănătoasă și eficace a riscurilor TIC, precum și de mecanisme și politici specifice pentru tratarea tuturor incidentelor legate de TIC și pentru raportarea incidentelor majore legate de TIC. Utilizatorii de date care sunt autorizați și supravegheați în calitate de prestatori de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament ar trebui să aibă aceeași abordare și să respecte aceleași norme bazate pe principii cu privire la riscurile TIC, ținând cont de dimensiunea și profilul lor general de risc și de natura, amploarea și complexitatea serviciilor, activităților și operațiunilor lor. Prin urmare, prestatorii de servicii de informare financiară ar trebui să fie incluși în domeniul de aplicare al Regulamentului (UE) 2022/2554.
	(32)	Utilizatorii de date care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să fie supuși cerințelor din Regulamentul (UE) 2022/2554 al Parlamentului European și al Consiliului18 și, prin urmare, să fie obligați să dispună de standarde solide de reziliență cibernetică pentru a-și desfășura activitățile. Acești utilizatori ar trebui să dispună inclusiv de capacități cuprinzătoare care să permită o gestionare sănătoasă și eficace a riscurilor din domeniul tehnologiilor informației și comunicațiilor („TIC”), precum și de mecanisme și politici specifice pentru tratarea tuturor incidentelor legate de TIC și pentru raportarea incidentelor majore legate de TIC. Utilizatorii de date care sunt autorizați și supravegheați în calitate de prestatori de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament ar trebui să aibă aceeași abordare și să respecte aceleași norme bazate pe principii cu privire la riscurile TIC, ținând cont de dimensiunea și profilul lor general de risc și de natura, amploarea și complexitatea serviciilor, activităților și operațiunilor lor. Prin urmare, prestatorii de servicii de informare financiară ar trebui să fie incluși în domeniul de aplicare al Regulamentului (UE) 2022/2554.

	__________________
	__________________

	18 Regulamentul (UE) 2022/2554 al Parlamentului European și al Consiliului din 14 decembrie 2022 privind reziliența operațională digitală a sectorului financiar și de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1060/2009, (UE) nr. 648/2012, (UE) nr. 600/2014, (UE) nr. 909/2014 și (UE) 2016/1011 (JO L 333, 27.12.2022, p. 1).
	18 Regulamentul (UE) 2022/2554 al Parlamentului European și al Consiliului din 14 decembrie 2022 privind reziliența operațională digitală a sectorului financiar și de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1060/2009, (UE) nr. 648/2012, (UE) nr. 600/2014, (UE) nr. 909/2014 și (UE) 2016/1011 (JO L 333, 27.12.2022, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Introducerea abrevierii „TIC”.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 33</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(33)	Pentru a permite o supraveghere eficace și pentru a elimina posibilitatea de sustragere de la supraveghere sau de eludare a acesteia, prestatorii de servicii de informare financiară trebuie să fie constituiți legal în Uniune sau, în cazul în care sunt constituiți într-o țară terță, să desemneze un reprezentant legal în Uniune. O supraveghere eficace din partea autorităților competente este necesară pentru asigurarea respectării cerințelor prevăzute în prezentul regulament, astfel încât să se garanteze integritatea și stabilitatea sistemului financiar și să se protejeze consumatorii. Cerința de constituire legală în Uniune a prestatorilor de servicii de informare financiară sau desemnarea unui reprezentant legal în Uniune nu echivalează cu localizarea datelor, deoarece prezentul regulament nu implică nicio cerință suplimentară privind prelucrarea datelor, cum ar fi cerința ca stocarea să fie efectuată în Uniune.
	(33)	Pentru a permite o supraveghere eficace și pentru a elimina posibilitatea de sustragere de la supraveghere sau de eludare a acesteia, prestatorii de servicii de informare financiară trebuie să fie numai persoane juridice care au un sediu social într-un stat membru în care desfășoară sau intenționează să desfășoare activități comerciale substanțiale. O supraveghere eficace din partea autorităților competente este necesară pentru asigurarea respectării cerințelor prevăzute în prezentul regulament, astfel încât să se garanteze integritatea și stabilitatea sistemului financiar și să se protejeze consumatorii. Cerința de constituire legală în Uniune a prestatorilor de servicii de informare financiară nu echivalează cu localizarea datelor, deoarece prezentul regulament nu implică nicio cerință suplimentară privind prelucrarea datelor, cum ar fi cerința ca stocarea să fie efectuată în Uniune.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru menținerea unor condiții de concurență echitabile, pentru a nu periclita supravegherea eficace a acestor actori noi și pentru a proteja clienții împotriva eventualei utilizări abuzive a datelor lor, se propune eliminarea posibilității ca întreprinderile care nu sunt stabilite în UE să beneficieze de o autorizație de prestator de servicii de informare financiară. Prestatorilor din țări terțe nu ar trebui să li se permită să desfășoare activități dacă nu dețin o autorizație corespunzătoare pentru aceste activități într-un anumit stat membru. O astfel de opțiune nu este prevăzută nici în DSP2, de exemplu pentru prestatorii de servicii de informare cu privire la conturi, și ar conduce, prin urmare, la o situație discriminatorie între prestatorii de servicii de informare financiară și cei de servicii de informare cu privire la conturi.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Un prestator de servicii de informare financiară ar trebui să fie autorizat în jurisdicția statului membru în care se află sediul său principal, și anume acolo unde prestatorul de servicii de informare financiară își are sediul central sau sediul social în care sunt exercitate funcțiile principale și controlul operațional. În privința prestatorilor de servicii de informare financiară care nu au un sediu în Uniune, dar care necesită acces la date în Uniune și care, prin urmare, intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, statul membru de jurisdicție ar trebui să fie statul membru în care respectivii prestatori de servicii de informare financiară și-au desemnat reprezentantul legal, având în vedere funcția de reprezentant legal în temeiul prezentului regulament.
	(34)	Un prestator de servicii de informare financiară ar trebui să fie autorizat în jurisdicția statului membru în care se află sediul său principal, și anume acolo unde prestatorul de servicii de informare financiară intenționează să desfășoare activități comerciale substanțiale și își are sediul central sau sediul social în care sunt exercitate funcțiile principale și controlul operațional.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru menținerea unor condiții de concurență echitabile, pentru a nu periclita supravegherea eficace a acestor actori noi și pentru a proteja clienții împotriva eventualei utilizări abuzive a datelor lor, se propune eliminarea posibilității ca întreprinderile care nu sunt stabilite în UE să beneficieze de o autorizație de prestator de servicii de informare financiară. Prestatorilor din țări terțe nu ar trebui să li se permită să desfășoare activități dacă nu dețin o autorizație corespunzătoare pentru aceste activități într-un anumit stat membru. O astfel de opțiune nu este prevăzută nici în DSP2, de exemplu pentru prestatorii de servicii de informare cu privire la conturi, și ar conduce, prin urmare, la o situație discriminatorie între prestatorii de servicii de informare financiară și cei de servicii de informare cu privire la conturi.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 35</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(35)	Pentru a facilita transparența în ceea ce privește accesul la date și prestatorii de servicii de informare financiară, ABE ar trebui să creeze un registru cu prestatorii de servicii de informare financiară autorizați în temeiul prezentului regulament, precum și cu sistemele de partajare a datelor financiare convenite între deținătorii de date și utilizatorii de date.
	(35)	Pentru a facilita transparența în ceea ce privește accesul la date și prestatorii de servicii de informare financiară, autoritățile europene de supraveghere ar trebui să creeze un registru cu prestatorii de servicii de informare financiară autorizați în temeiul prezentului regulament, precum și cu sistemele de acces la date financiare convenite între deținătorii de date și utilizatorii de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune ca autoritățile europene de supraveghere să poarte o responsabilitate comună pentru registru.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 47</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(47)	Prin propunerea de lege privind datele [Regulamentul (UE) XX] se instituie un cadru orizontal pentru accesul la date și utilizarea acestora în întreaga Uniune. Prezentul regulament completează și detaliază normele prevăzute în propunerea de lege privind datele [Regulamentul (UE) XX]. Prin urmare, normele respective se aplică și partajării de date care face obiectul prezentului regulament. Sunt incluse dispoziții referitoare la condițiile în care deținătorii de date pun date la dispoziția destinatarilor datelor, la compensație, la organismele de soluționare a litigiilor pentru facilitarea acordurilor dintre părțile care partajează date, la măsurile tehnice de protecție, la accesul internațional la date și la transferul internațional de date, precum și la utilizarea sau divulgarea autorizată a datelor.
	(47)	Prin Regulamentul privind datele [Regulamentul (UE) XX] se instituie un cadru orizontal pentru accesul la date și utilizarea acestora în întreaga Uniune. Prezentul regulament completează și detaliază normele prevăzute în Regulamentul privind datele [Regulamentul (UE) XX]. Prin urmare, normele respective se aplică și accesării de date care face obiectul prezentului regulament. Sunt incluse dispoziții referitoare la condițiile în care deținătorii de date pun date la dispoziția destinatarilor datelor, la compensație, la organismele de soluționare a litigiilor pentru facilitarea acordurilor dintre părțile care au acces la date, la măsurile tehnice de protecție, la accesul internațional la date și la transferul internațional de date, precum și la utilizarea sau divulgarea autorizată a datelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Regulamentul privind datele a fost între timp adoptat; acesta urmează să fie publicat în JO. În plus, se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 48</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(48)	Când datele prelucrate sunt date cu caracter personal, se aplică Regulamentul (UE) 2016/679. Acesta prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de partajare de date cu și fără caracter personal ale clienților la cererea acestora și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului și a partajării pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziție și partajate cu un utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date.
	(48)	Prelucrarea datelor cu caracter personal în contextul prezentului regulament ar trebui să se efectueze în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 și cu Regulamentul (UE) 2018/1725, precum și, după caz, cu Directiva 2002/58/CE a Parlamentului European și a Consiliului1a (Directiva asupra confidențialității și comunicațiilor electronice). Regulamentul (UE) 2016/679 prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de a oferi acces la date cu și fără caracter personal ale clienților și de a permite reutilizarea acestora la cererea clienților și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Permisiunea nu ar trebui interpretată drept „consimțământ” sau drept „necesitate pentru a executa un contract” în conformitate cu definițiile din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziția unui utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date.

	
	________________

	
	1a Directiva 2002/58/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 12 iulie 2002 privind prelucrarea datelor personale și protejarea confidențialității în sectorul comunicațiilor publice (Directiva asupra confidențialității și comunicațiilor electronice) (JO L 201, 31.7.2002, p. 37).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Propuneri formulate de AEPD în avizul său (punctele 9 și 18). Este utilă adăugarea unor îndrumări mai clare privind interacțiunea dintre mecanismul de permisiuni prevăzut de Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare și temeiul juridic prevăzut de RGPD.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 50</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(50)	Prezentul regulament nu aduce atingere dispozițiilor referitoare la accesul la date și la partajarea de date din legislația Uniunii în materie de servicii financiare, și anume următoarele: (i) dispozițiile din Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului22 referitoare la accesul la valori de referință și regimul de acces pentru instrumente financiare derivate tranzacționate la bursă între locurile de tranzacționare și contrapărțile centrale; (ii) normele din Directiva 2014/17/UE a Parlamentului European și a Consiliului23 referitoare la accesul creditorilor la baza de date; (iii) normele din Regulamentul (UE) 2017/2402 al Parlamentului European și al Consiliului24 referitoare la accesul la registrele centrale de securitizări; (iv) normele din Directiva 2009/103/CE a Parlamentului European și a Consiliului25 referitoare la dreptul de a solicita asigurătorului o atestare a istoricului cererilor de despăgubire și la accesul la depozite centrale pentru datele esențiale necesare pentru soluționarea cererilor de despăgubire; (v) dreptul de a accesa și de a transfera toate datele cu caracter personal necesare către un nou furnizor de produse paneuropene de pensii personale în temeiul Regulamentului (UE) 2019/1238 al Parlamentului European și al Consiliului26 și (vi) dispozițiile din Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului European și a Consiliului27 referitoare la externalizare și siguranță. Prezentul regulament nu aduce atingere nici aplicării normelor UE sau naționale în materie de concurență conforme cu Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene și cu alte acte secundare ale Uniunii. Prezentul regulament nu aduce atingere nici situațiilor în care se accesează, partajează și utilizează date strict contractual, fără a se invoca obligațiile de acces la date prevăzute în prezentul regulament.
	(50)	Prezentul regulament nu aduce atingere dispozițiilor referitoare la accesul la date din legislația Uniunii în materie de servicii financiare, și anume următoarele: (i) dispozițiile din Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului22 referitoare la accesul la valori de referință și regimul de acces pentru instrumente financiare derivate tranzacționate la bursă între locurile de tranzacționare și contrapărțile centrale; (ii) normele din Directiva 2014/17/UE a Parlamentului European și a Consiliului23 referitoare la accesul creditorilor la baza de date; (iii) normele din Regulamentul (UE) 2017/2402 al Parlamentului European și al Consiliului24 referitoare la accesul la registrele centrale de securitizări; (iv) normele din Directiva 2009/103/CE a Parlamentului European și a Consiliului25 referitoare la dreptul de a solicita asigurătorului o atestare a istoricului cererilor de despăgubire și la accesul la depozite centrale pentru datele esențiale necesare pentru soluționarea cererilor de despăgubire; (v) dreptul de a accesa și de a transfera toate datele cu caracter personal necesare către un nou furnizor de produse paneuropene de pensii personale în temeiul Regulamentului (UE) 2019/1238 al Parlamentului European și al Consiliului26 și (vi) dispozițiile din Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului European și a Consiliului27 referitoare la externalizare și siguranță. Prezentul regulament nu aduce atingere nici aplicării normelor UE sau naționale în materie de concurență conforme cu Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene și cu alte acte secundare ale Uniunii. Prezentul regulament nu aduce atingere nici situațiilor în care se accesează și utilizează date strict contractual, fără a se invoca obligațiile de acces la date prevăzute în prezentul regulament.

	__________________
	__________________

	22 Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 173, 12.6.2014, p. 84).
	22 Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 173, 12.6.2014, p. 84).

	23 Directiva 2014/17/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 februarie 2014 privind contractele de credit oferite consumatorilor pentru bunuri imobile rezidențiale și de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010 (JO L 060, 28.2.2014, p. 34).
	23 Directiva 2014/17/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 februarie 2014 privind contractele de credit oferite consumatorilor pentru bunuri imobile rezidențiale și de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010 (JO L 060, 28.2.2014, p. 34).

	24 Regulamentul (UE) 2017/2402 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 decembrie 2017 de stabilire a unui cadru general privind securitizarea și de creare a unui cadru specific pentru o securitizare simplă, transparentă și standardizată, și de modificare a Directivelor 2009/65/CE, 2009/138/CE și 2011/61/UE, precum și a Regulamentelor (CE) nr. 1060/2009 și (UE) nr. 648/2012 (JO L 347, 28.12.2017, p. 35).
	24 Regulamentul (UE) 2017/2402 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 decembrie 2017 de stabilire a unui cadru general privind securitizarea și de creare a unui cadru specific pentru o securitizare simplă, transparentă și standardizată, și de modificare a Directivelor 2009/65/CE, 2009/138/CE și 2011/61/UE, precum și a Regulamentelor (CE) nr. 1060/2009 și (UE) nr. 648/2012 (JO L 347, 28.12.2017, p. 35).

	25 Directiva 2009/103/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septembrie 2009 privind asigurarea de răspundere civilă auto și controlul obligației de asigurare a acestei răspunderi (JO L 263, 7.10.2009, p. 11).
	25 Directiva 2009/103/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septembrie 2009 privind asigurarea de răspundere civilă auto și controlul obligației de asigurare a acestei răspunderi (JO L 263, 7.10.2009, p. 11).

	26 Regulamentul (UE) 2019/1238 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 iunie 2019 privind un produs paneuropean de pensii personale (PEPP) (JO L 198, 25.7.2019, p. 1).
	26 Regulamentul (UE) 2019/1238 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 iunie 2019 privind un produs paneuropean de pensii personale (PEPP) (JO L 198, 25.7.2019, p. 1).

	27 Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 de modificare a Directivei (UE) 2015/849 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării terorismului, precum și de modificare a Directivelor 2009/138/CE și 2013/36/UE (JO L 156, 19.6.2018, p. 43).
	27 Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 de modificare a Directivei (UE) 2015/849 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării terorismului, precum și de modificare a Directivelor 2009/138/CE și 2013/36/UE (JO L 156, 19.6.2018, p. 43).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 51</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(51)	Întrucât partajarea de date referitoare la conturile de plăți este reglementată de un regim diferit, prevăzut în Directiva (UE) 2015/2366, se consideră indicat să se stabilească, în prezentul regulament, o clauză de revizuire, astfel încât Comisia să examineze dacă introducerea normelor din prezentul regulament afectează modul în care accesează date prestatorii de servicii de informare cu privire la conturi și dacă ar fi indicat să se raționalizeze normele aplicabile prestatorilor de servicii de informare cu privire la conturi în ceea ce privește partajarea de date.
	(51)	Întrucât accesul la date referitoare la conturile de plăți este reglementată de un regim diferit, prevăzut în Directiva (UE) 2015/2366, se consideră indicat să se stabilească, în prezentul regulament, o clauză de revizuire, astfel încât Comisia să examineze dacă introducerea normelor din prezentul regulament afectează modul în care accesează date prestatorii de servicii de informare cu privire la conturi și dacă ar fi indicat să se raționalizeze normele aplicabile prestatorilor de servicii de informare cu privire la conturi în ceea ce privește accesarea datelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 52</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(52)	Având în vedere că ABE, EIOPA și ESMA ar trebui să fie mandatate să facă uz de competențele lor în ceea ce privește prestatorii de servicii de informare financiară, este necesar să se asigure faptul că aceste autorități își pot exercita toate competențele și sarcinile pentru a-și îndeplini obiectivele de protejare a interesului public contribuind la stabilitatea și eficacitatea pe termen scurt, mediu și lung a sistemului financiar în beneficiul economiei Uniunii, al cetățenilor și al întreprinderilor sale și să se asigure că prestatorii de servicii de informare financiară intră sub incidența Regulamentelor (UE) nr. 1093/201028, (UE) nr. 1094/201029 și (UE) nr. 1095/201030 ale Parlamentului European și ale Consiliului. Așadar, este necesar ca regulamentele respective să fie modificate în consecință.
	(52)	Având în vedere că ABE, EIOPA și ESMA ar trebui să reglementeze toate obiectivele prezentului regulament și să fie mandatate să facă uz de competențele lor în ceea ce privește prestatorii de servicii de informare financiară, este necesar să se asigure faptul că aceste autorități își pot exercita toate competențele și sarcinile pentru a-și îndeplini obiectivele de protejare a interesului public contribuind la stabilitatea și eficacitatea pe termen scurt, mediu și lung a sistemului financiar în beneficiul economiei Uniunii, al cetățenilor și al întreprinderilor sale și să se asigure că prestatorii de servicii de informare financiară intră sub incidența Regulamentelor (UE) nr. 1093/201028, (UE) nr. 1094/201029 și (UE) nr. 1095/201030 ale Parlamentului European și ale Consiliului. Așadar, este necesar ca regulamentele respective să fie modificate în consecință.

	__________________
	__________________

	28 Regulamentul (UE) nr. 1093/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 noiembrie 2010 de instituire a Autorității europene de supraveghere (Autoritatea bancară europeană), de modificare a Deciziei nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/78/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 12).
	28 Regulamentul (UE) nr. 1093/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 noiembrie 2010 de instituire a Autorității europene de supraveghere (Autoritatea bancară europeană), de modificare a Deciziei nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/78/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 12).

	29 Regulamentul (UE) nr. 1094/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 noiembrie 2010 de instituire a Autorității europene de supraveghere (Autoritatea europeană de asigurări și pensii ocupaționale), de modificare a Deciziei nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/79/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 48).
	29 Regulamentul (UE) nr. 1094/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 noiembrie 2010 de instituire a Autorității europene de supraveghere (Autoritatea europeană de asigurări și pensii ocupaționale), de modificare a Deciziei nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/79/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 48).

	30 Regulamentul (UE) nr. 1095/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 noiembrie 2010 de instituire a Autorității Europene de Supraveghere (Autoritatea Europeană pentru Valori Mobiliare și Piețe), de modificare a Deciziei nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/77/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 84).
	30 Regulamentul (UE) nr. 1095/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 noiembrie 2010 de instituire a Autorității Europene de Supraveghere (Autoritatea Europeană pentru Valori Mobiliare și Piețe), de modificare a Deciziei nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/77/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 84).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este important ca autoritățile europene de supraveghere să guverneze toate obiectivele Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare. Acest lucru nu s-a aplicat sau s-a aplicat insuficient în cazul ABE și DSP2, ceea ce a creat dificultăți semnificative pentru punerea în aplicare a directivei respective.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 54</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(54)	Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor a fost consultată în conformitate cu articolul 42 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului31 și a emis un aviz la data de [……….],
	(54)	Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor a fost consultată în conformitate cu articolul 42 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului31 și a emis un aviz la 22 august 2023,

	__________________
	__________________

	31 Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituțiile, organele, oficiile și agențiile Uniunii și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 21.11.2018, p. 39).
	31 Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituțiile, organele, oficiile și agențiile Uniunii și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 21.11.2018, p. 39).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
A se vedea https://edps.europa.eu/data-protection/our-work/publications/opinions/2023-08-22-edps-opinion-382023-regulation-framework-financial-data-access_en.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Prezentul regulament stabilește norme privind accesarea, partajarea și utilizarea anumitor categorii de date ale clienților în cadrul serviciilor financiare.
	Prezentul regulament stabilește norme privind accesarea și reutilizarea categoriilor de date ale clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) din prezentul regulament în cadrul serviciilor financiare. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință. În plus, se propune să se clarifice că Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare permite sectorului financiar să ofere servicii și produse financiare pe baza datelor accesate. De asemenea, o trimitere mai precisă la categoriile de date ale clienților.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Prezentul regulament nu se aplică în cazul categoriilor speciale de date menționate la articolul 9 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Astfel cum recomandă AEPD în avizul său (punctele 32 și 33), se propune excluderea explicită a datelor sensibile (datele prevăzute la articolul 9 din RGPD) din domeniul de aplicare al Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Prezentul regulament nu aduce atingere aplicării altor acte juridice ale Uniunii privind accesarea și partajarea de date ale clienților menționate la alineatul (1), cu excepția cazurilor prevăzute expres în prezentul regulament.
	4.	Prezentul regulament nu aduce atingere aplicării altor acte juridice ale Uniunii privind accesarea și reutilizarea datelor clienților menționate la alineatul (1), cu excepția cazurilor prevăzute expres în prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 30 pentru a completa lista categoriilor de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, stabilită la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru a permite alte cazuri potențiale de utilizare în interesul clienților, după consultarea cu autoritățile europene de supraveghere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a adapta cadrul de acces la date financiare la exigențele viitorului, se propune ca, după consultarea autorităților europene de supraveghere, Comisia Europeană să poată revizui sfera datelor stabilită în regulament prin intermediul unui act delegat.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4b.	Prezentul regulament nu aduce atingere dreptului Uniunii și dreptului intern privind protecția datelor cu caracter personal, a vieții private și a confidențialității comunicațiilor și a integrității echipamentelor terminale, care se aplică datelor cu caracter personal prelucrate în legătură cu drepturile și obligațiile stabilite în acesta, în special Regulamentelor (UE) 2016/679 și (UE) 2018/1725 și Directivei 2002/58/CE, nici atribuțiilor și competențelor autorităților de supraveghere și nici drepturilor persoanelor vizate. În măsura în care utilizatorii sunt persoanele vizate, drepturile prevăzute în capitolul II din prezentul regulament completează drepturile de acces ale persoanelor vizate și drepturile la portabilitatea datelor prevăzute la articolele 15 și 20 din Regulamentul (UE) 2016/679. În cazul unui conflict între prezentul regulament și dreptul Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal sau a vieții private ori legislația națională adoptată în conformitate cu dreptul respectiv al Uniunii, prevalează dreptul Uniunii sau dreptul intern relevant privind protecția datelor cu caracter personal sau a vieții private.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pare adecvat să se facă trimitere într-un mod mai clar la reglementările legate de protecția datelor. Acest alineat este copiat de la articolul 1 alineatul (5) din Regulamentul privind datele (astfel cum a fost adoptat, urmând să fie publicat în JO).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	„consumator” înseamnă orice persoană fizică care acționează în scopuri altele decât activitățile sale comerciale, economice sau profesionale;
	(1)	„consumator” înseamnă un consumator astfel cum este definit la articolul 2 punctul 1 din Directiva 2011/83/UE a Parlamentului European și a Consiliului1a;

	
	_____________________

	
	1a Directiva 2011/83/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 octombrie 2011 privind drepturile consumatorilor, de modificare a Directivei 93/13/CEE a Consiliului și a Directivei 1999/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului și de abrogare a Directivei 85/577/CEE a Consiliului și a Directivei 97/7/CE a Parlamentului European și a Consiliului (JO L 304, 22.11.2011, p. 64).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune adăugarea unei referințe încrucișate la definiția termenului „consumator” din Directiva privind drepturile consumatorilor (Directiva 2011/83/UE).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică sau juridică care utilizează produse și servicii financiare;
	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică sau juridică cu reședința în Uniune care utilizează produse și servicii financiare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune introducerea unei limitări geografice în concordanță cu alte acte legislative ale UE privind serviciile financiare (cum ar fi DSP, RGPD, Regulamentul privind datele).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	„date” înseamnă orice reprezentare digitală a unor acte, fapte sau informații și orice compilație a unor astfel de acte, fapte sau informații, inclusiv sub forma unei înregistrări audio, video sau audiovizuale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Definiție a datelor preluată din Regulamentul privind guvernanța datelor [Regulamentul (UE) 2022/868] și Regulamentul privind datele (astfel cum a fost adoptat, urmând să fie publicat în JO).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;
	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia și al relației directe cu clienții existente în legătură cu activitățile sale autorizate. Acestea includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În concordanță cu avizul AEPD, se propune excluderea din domeniul de aplicare al Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare a oricăror date extrase sau deduse de un deținător de date din datele furnizate de un client ca urmare a creării de profiluri. În plus, se propune corelarea explicită a obligației de acces la date cu acele categorii de date ale clienților pe care deținătorul de date le colectează, le stochează sau le prelucrează în legătură cu activitatea pentru care este autorizat.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	„autoritate competentă” înseamnă autoritatea desemnată de fiecare stat membru în conformitate cu articolul 17 și, pentru instituțiile financiare, oricare dintre autoritățile competente enumerate la articolul 46 din Regulamentul (UE) 2022/2554;
	(4)	„autoritate competentă” înseamnă autoritatea desemnată de fiecare stat membru în conformitate cu articolul 17;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Eliminarea unei părți a tezei, care este inutilă având în vedere articolul 17 alineatul (4).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară, alta decât un prestator de servicii de informare cu privire la conturi, care colectează, stochează și prelucrează în alt mod datele enumerate la articolul 2 alineatul (1);
	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară care colectează, stochează sau prelucrează în alt mod datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) care sunt legate de un client, în contextul relației directe a instituției financiare cu clientul respectiv;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Eliminarea unei părți a tezei, care este inutilă având în vedere definiția termenului „instituție financiară” de la articolul 3punctul 8. În plus, clarificarea faptului că un deținător de date este o entitate care colectează datele de la un client cu care are o relație directă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6a)	„serviciu de informare financiară” înseamnă serviciul online de colectare, consolidare, stocare și prelucrare a datelor clienților, oferit acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune introducerea unei definiții a termenului „serviciu de informare financiară”. Aceasta contribuie la o mai bună aliniere a Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare la DSP și le oferă prestatorilor de servicii de informare financiară un rol similar cu cel al prestatorilor de servicii de informare cu privire la conturi. Și AEPD pledează, în avizul său (punctul 43), pentru introducerea unei astfel de definiții. Definiția propusă este legată în mod explicit de „serviciu financiar”, pentru a se evita ca datele clienților vizate de cadrul de acces la date financiare să fie folosite în scopuri care nu au nicio legătură cu serviciile financiare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6b)	„serviciu financiar” înseamnă orice serviciu privind banca, creditarea, asigurarea, pensiile personale, investițiile sau plățile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aceasta este legată de introducerea propusă a unei definiții a termenului „serviciu de informare financiară”. Definiția este preluată de la articolul 2 primul paragraf litera (b) din Directiva 2002/65/CE privind comercializarea la distanță a serviciilor financiare de consum.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	„prestator de servicii de informare financiară” înseamnă un utilizator de date care este autorizat în temeiul articolului 14 să acceseze datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) pentru prestarea de servicii de informare financiară;
	(7)	„prestator de servicii de informare financiară” înseamnă o entitate care prestează un serviciu de informare financiară care este autorizată în temeiul articolului 14 să acceseze datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) pentru prestarea de servicii de informare financiară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această clarificare are, de asemenea, scopul de a contribui la condiții de concurență echitabile și la reciprocitatea accesului la date.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	„cont de investiții” înseamnă orice registru administrat de o firmă de investiții, o instituție de credit sau un broker de asigurări cu privire la deținerile curente în instrumente financiare sau produse de investiții bazate pe asigurări ale clientului lor, inclusiv tranzacțiile anterioare și alte puncte de date referitoare la evenimente din ciclul de viață al instrumentului respectiv;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această definiție nu pare necesară, deoarece termenul „cont de investiții” nu este folosit nicăieri în regulament.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	„date fără caracter personal” înseamnă date, altele decât datele cu caracter personal, astfel cum sunt definite la articolul 4 punctul 1 din Regulamentul (UE) 2016/679;
	(10)	„date fără caracter personal” înseamnă alte date decât datele cu caracter personal;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru o aliniere deplină la definițiile din Regulamentul privind guvernanța datelor [Regulamentul (UE) 2022/868] și Regulamentul privind datele (astfel cum a fost adoptat, urmând să fie publicat în JO).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 28 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(28a)	„furnizor de servicii de finanțare participativă” înseamnă un furnizor de servicii de finanțare participativă astfel cum este definit la articolul 2 alineatul (1) litera (e) din Regulamentul (UE) 2020/1503 al Parlamentului European și al Consiliului1a;

	
	_______________

	
	1a Regulamentul (UE) 2020/1503 al Parlamentului European și al Consiliului din 7 octombrie 2020 privind furnizorii europeni de servicii de finanțare participativă pentru afaceri și de modificare a Regulamentului (UE) 2017/1129 și a Directivei (UE) 2019/1937 (JO L 347, 20.10.2020, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune includerea unei definiții a termenului „furnizor de servicii de finanțare participativă”, deoarece acești furnizori sunt incluși la articolul 2 alineatul (2).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 28 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(28b)	„secret comercial” înseamnă un secret comercial astfel cum este definit la articolul 2 punctul 1 din Directiva (UE) 2016/943;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune includerea unei definiții a termenului „secret comercial”, deoarece termenul apare în regulament. Această definiție este aliniată la Regulamentul privind datele (astfel cum a fost votat, urmând să fie publicat în JO).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 29</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(29)	„reprezentant legal” înseamnă o persoană fizică al cărei domiciliu este în Uniune sau o persoană juridică al cărei sediu social este în Uniune și care, fiind numită în mod expres de către un prestator de servicii de informare financiară stabilit într-o țară terță, acționează în numele respectivului prestator de servicii de informare financiară pe lângă autorități, clienți, organisme și contrapărți din Uniune ale prestatorului de servicii de informare financiară în ceea ce privește obligațiile pe care prestatorul de servicii de informare financiară le are în temeiul prezentului regulament.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Dacă se elimină articolul 13, această definiție nu mai este necesară.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Obligația de a pune datele la dispoziția clientului
	Obligația unui deținător de date de a pune datele la dispoziția clientului


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a reflecta titlul articolului 5.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului, fără întârzieri nejustificate, fără taxe, în mod continuu și în timp real.
	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele ușor accesibile enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului printr-o interfață pentru clienți, online sau pentru dispozitive mobile, într-un format ușor de citit, fără întârzieri nejustificate, fără taxe și, atunci când este relevant și fezabil din punct de vedere tehnic, în mod continuu și în timp real. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pare util să se specifice în mod explicit, pentru evitarea oricărei îndoieli, că deținătorii de date ar trebui să pună datele la dispoziția clienților prin intermediul unor interfețe online sau pentru dispozitive mobile. De asemenea, alinierea într-o mai mare măsură la Regulamentul privind datele (astfel cum a fost adoptat, urmând să fie publicat în JO).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.
	1.	La cererea explicită a unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date care acționează în numele clientului, numai în scopurile legate de serviciul specific pentru care clientul a acordat permisiunea explicită pentru utilizarea datelor sale. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate și, atunci când este relevant și fezabil din punct de vedere tehnic, în mod continuu și în timp real.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Înainte de a permite accesul la datele lor, clienții ar trebui să acorde o permisiune explicită pentru scopuri specificate clar.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	O întreprindere desemnată drept controlor de acces, în temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925, nu poate fi un utilizator de date eligibil în temeiul prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune introducerea unei dispoziții menite să-i împiedice pe controlorii de acces în temeiul Regulamentului privind piețele digitale să acceseze date în temeiul Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare. Formularea este inspirată de articolul 5 alineatul (3) din Regulamentul privind datele (astfel cum a fost adoptat, urmând să fie publicat în JO).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 3 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	respectă confidențialitatea secretelor comerciale și drepturile de proprietate intelectuală, când datele clienților sunt accesate în conformitate cu articolul 5 alineatul (1).
	(e)	protejează confidențialitatea secretelor comerciale și drepturile de proprietate intelectuală.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Un utilizator de date ar trebui să protejeze în orice moment confidențialitatea secretelor comerciale și drepturile de proprietate intelectuală.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Un utilizator de date este eligibil să acceseze date ale clienților în temeiul articolului 5 alineatul (1) numai dacă respectivul utilizator de date a fost autorizat în prealabil de către o autoritate competentă în calitate de instituție financiară sau dacă este prestator de servicii de informare financiară în temeiul articolului 14.
	1.	Un utilizator de date este eligibil să presteze servicii de informare financiară în Uniune numai dacă respectivul utilizator de date este o instituție financiară sau o persoană juridică stabilită în Uniune care a fost autorizată ca prestator de servicii de informare financiară în temeiul articolului 14.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru menținerea unor condiții de concurență echitabile, pentru a nu periclita supravegherea eficace a acestor actori noi și pentru a proteja clienții împotriva eventualei utilizări abuzive a datelor lor, se propune eliminarea posibilității ca întreprinderile care nu sunt stabilite în UE să beneficieze de o autorizație de prestator de servicii de informare financiară. Prestatorilor din țări terțe nu ar trebui să li se permită să desfășoare activități dacă nu dețin o autorizație corespunzătoare pentru aceste activități într-un anumit stat membru. O astfel de opțiune nu este prevăzută nici în DSP2, de exemplu pentru prestatorii de servicii de informare cu privire la conturi, și ar conduce, prin urmare, la o situație discriminatorie între prestatorii de servicii de informare financiară și cei de servicii de informare cu privire la conturi.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Un utilizator de date accesează datele clienților puse la dispoziție în temeiul articolului 5 alineatul (1) numai în scopurile și în condițiile în care clientul și-a acordat permisiunea. Un utilizator de date șterge datele clienților când acestea nu mai sunt necesare în scopurile în care clientul a acordat permisiunea.
	2.	Un utilizator de date solicită și accesează orice tip de date ale clienților puse la dispoziție în temeiul articolului 5 alineatul (1) și care sunt adecvate, relevante și necesare numai în scopurile și în condițiile în care clientul și-a acordat permisiunea. Aceste scopuri se limitează strict la furnizarea unui produs financiar sau a unui serviciu financiar. Acestea sunt legate numai de serviciul specific pentru care clientul și-a acordat permisiunea explicită. Permisiunea acordată de client este liberă, specifică, în cunoștință de cauză și fără echivoc. Un utilizator de date șterge fără întârzieri nejustificate datele pe care le-a primit de la clienți, inclusiv eventualele copii de rezervă, când acestea nu mai sunt necesare în scopurile în care clientul a acordat permisiunea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Astfel cum recomandă AEPD în avizul său (punctul 24). În plus, se propune să se adauge formularea „fără întârzieri nejustificate”, pentru o mai bună aliniere la „dreptul de a fi uitat”, prevăzut în Regulamentul (UE) 2018/1725.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Un utilizator de date se asigură că orice solicitare de acces la date adresată unui client îi oferă acestuia informații corecte, transparente și adecvate, care să fie ușor de înțeles pentru publicul-țintă al produsului sau serviciului financiar, inclusiv cu privire la tipurile specifice de date ale clienților pe care utilizatorul de date urmărește să le acceseze.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament are scopul de a îmbunătăți protecția clienților, inclusiv prin luarea în considerare a unei recomandări formulate de AEPD în avizul său (punctul 23).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2b.	Un utilizator de date se asigură că nicio solicitare de acces la date adresată unui client nu este concepută într-un mod care l-ar încuraja sau l-ar influența în mod necuvenit pe client să acorde accesul, într-un mod care să nu fie în interesul clientului sau într-un mod care să denatureze ori să afecteze semnificativ abilitatea clientului de a lua decizii libere și în cunoștință de cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Utilizatorilor de date nu ar trebui să le rămână nicio posibilitate de a solicita permisiunea clientului pentru un scop nespecificat, întrucât datele ar putea astfel să fie utilizate în mai multe scopuri decât intenționează clientul. Orice utilizare a datelor ar trebui să fie întotdeauna în interesul clientului.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 2 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2c.	Autoritățile europene de supraveghere pot elabora proiecte de standarde tehnice de reglementare cu privire la punerea în aplicare a acestui alineat pentru anumite practici, inclusiv căsuțe bifate în prealabil și avertizări în privința comportamentului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În ceea ce privește această dispoziție, ar putea fi benefice orientări suplimentare la nivelul 2.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Pentru a asigura gestionarea eficace a datelor clienților, un utilizator de date:
	4.	Pentru a asigura gestionarea eficace a datelor, un utilizator de date:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ar putea să se considere că secretele comerciale nu fac parte din datele clienților.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – litera -a (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(-a)	se identifică și comunică în mod securizat cu deținătorul de date atunci când accesează date ale clienților;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În mod analog cu DSP2/3, prestatorii de servicii de informare financiară ar trebui să aibă obligația de a se identifica și de a comunica în mod securizat cu deținătorul de date.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	nu prelucrează date ale clienților în alte scopuri decât pentru executarea serviciului solicitat în mod explicit de client;
	(a)	nu prelucrează date ale clienților în alte scopuri decât pentru executarea serviciului solicitat în mod explicit de client, în interesul clientului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune să se specifice că prelucrarea datelor clienților pentru executarea serviciului ar trebui să fie „în interesul clientului”.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	respectă confidențialitatea secretelor comerciale și drepturile de proprietate intelectuală, când se accesează date ale clienților în conformitate cu articolul 5 alineatul (1);
	(b)	protejează confidențialitatea secretelor comerciale și drepturile de proprietate intelectuală, când se pun la dispoziție date ale clienților în conformitate cu articolul 5 alineatul (1);


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune ca utilizatorul de date să nu trebuiască numai să respecte secretele comerciale și drepturile de proprietate intelectuală, ci să le și protejeze. În plus, articolul 5 alineatul (1) face trimitere la punerea la dispoziție a datelor, și nu la accesarea acestora.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – litera ba (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	respectă drepturile consumatorilor în materie de protecție a datelor și nivelul de protecție garantat prin Regulamentul general privind protecția datelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pe această listă cu obligațiile utilizatorilor de date, pare adecvat să se facă trimitere și la Regulamentul privind protecția datelor, pentru a se asigura gestionarea eficace a datelor clienților.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	instituie măsuri tehnice, juridice și organizatorice adecvate pentru a împiedica transferul de date fără caracter personal ale clienților sau accesul la acestea în cazul în care transferul sau accesul respectiv este ilegal în temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern al unui stat membru;
	(c)	instituie măsuri tehnice, juridice și organizatorice adecvate pentru a împiedica transferul de date ale clienților sau accesul la acestea în cazul în care transferul sau accesul respectiv este ilegal în temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern al unui stat membru;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune ca domeniul de aplicare al acestei dispoziții să nu fie limitat doar la datele fără caracter personal ale clienților.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	nu transferă către niciun terț date ale clientului fără permisiunea explicită a acestuia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În conformitate cu litera (f) de la acest alineat, pentru transferul de date către o altă entitate din cadrul grupului, este necesară permisiunea clientului. A fortiori, această permisiune ar trebui să fie necesară și înainte de orice transfer către o altă entitate care nu face parte din grup.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	ia măsurile necesare pentru a asigura un nivel corespunzător de securitate pentru stocarea, prelucrarea și transmiterea de date fără caracter personal ale clienților;
	(d)	ia măsurile necesare pentru a asigura un nivel corespunzător de securitate pentru stocarea, prelucrarea și transmiterea de date ale clienților;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune ca domeniul de aplicare al acestei dispoziții să nu fie limitat doar la datele fără caracter personal ale clienților.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	nu prelucrează date ale clienților în scopuri publicitare, cu excepția marketingului direct în conformitate cu dreptul Uniunii și cu dreptul intern;
	(e)	contactează clienții numai în scopuri de marketing direct pentru care aceștia și-au acordat în prealabil consimțământul sau cu oferte pentru produse sau servicii similare celor pentru care au accesat datele clienților și în condițiile prevăzute la articolul 13 alineatul (2) din Directiva asupra confidențialității și comunicațiilor electronice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Astfel cum recomandă AEPD în avizul său (punctul 25), această propunere are scopul de a spori securitatea juridică și de a reduce riscul de publicitate direcționată la care persoana vizată nu se așteaptă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – litera ea (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ea)	nu pune datele pe care le primește la dispoziția unei întreprinderi desemnate drept controlor de acces în temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune introducerea unei dispoziții menite să-i împiedice pe controlorii de acces în temeiul Regulamentului privind piețele digitale să acceseze date în temeiul Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare. Formularea este inspirată de articolul 6 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul privind datele (astfel cum a fost adoptat, urmând să fie publicat în JO).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – litera f</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	în cazul în care utilizatorul de date face parte dintr-un grup de întreprinderi, datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) se accesează și prelucrează numai de către entitatea din grup care acționează în calitate de utilizator de date.
	(f)	în cazul în care utilizatorul de date face parte dintr-un grup de întreprinderi, datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) se pun la dispoziție numai entității din grup care acționează în calitate de utilizator de date și se prelucrează numai de către aceasta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Articolul 5 alineatul (1) face trimitere la punerea la dispoziție a datelor, și nu la accesarea acestora.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Prelucrarea datelor clienților menționate la articolul 2 alineatul (1) din prezentul regulament se limitează, când datele respective sunt date cu caracter personal, la ceea ce este necesar în raport cu scopurile în care sunt prelucrate.
	1.	Prelucrarea datelor clienților menționate la articolul 2 alineatul (1) din prezentul regulament se limitează la ceea ce este necesar în raport cu scopurile în care sunt prelucrate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune ca domeniul de aplicare al acestei dispoziții să nu fie limitat doar la datele cu caracter personal. Acest lucru este în concordanță și cu articolul 6 alineatul (4) litera (a), care se referă atât la datele cu caracter personal, cât și la cele fără caracter personal ale clienților.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	[ABE, ESMA și EIOPA] elaborează proiecte de standarde tehnice de reglementare cu privire la punerea în aplicare a alineatului (1) de la prezentul articol pentru produsele și serviciile legate de punctajul de credit al consumatorului.

	
	[ABE, ESMA și EIOPA] înaintează aceste proiecte de standarde tehnice de reglementare Comisiei până la ... [12 luni după data intrării în vigoare a prezentului regulament de modificare].

	
	Comisiei îi este delegată competența de a completa prezentul regulament prin adoptarea standardelor tehnice de reglementare menționate la primul paragraf de la prezentul alineat, în conformitate cu articolele 10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1093/2010.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Orientările de la nivelul 2 sunt utile pentru prevenirea riscului ca datele consumatorilor să fie utilizate în mod abuziv.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	În conformitate cu articolul 16 din Regulamentul (UE) nr. 1093/2010, Autoritatea Bancară Europeană (ABE) elaborează ghiduri privind punerea în aplicare a alineatului (1) din prezentul articol pentru produsele și serviciile legate de punctajul de credit al consumatorului.
	2.	În conformitate cu articolul 16 din Regulamentul (UE) nr. 1093/2010, Autoritatea Bancară Europeană (ABE) elaborează ghiduri privind punerea în aplicare a alineatului (1) din prezentul articol pentru produsele și serviciile legate de punctajul de credit al consumatorului, de contractele de credit ipotecar, de prestarea serviciilor de plată și de produsele de investiții.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Orientările de la nivelul 2 sunt utile pentru prevenirea riscului ca datele consumatorilor să fie utilizate în mod abuziv.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	În conformitate cu articolul 16 din Regulamentul (UE) nr. 1094/2010, Autoritatea Europeană de Asigurări și Pensii Ocupaționale (EIOPA) elaborează ghiduri privind punerea în aplicare a alineatului (1) din prezentul articol pentru produsele și serviciile legate de evaluarea riscurilor unui consumator și de stabilirea prețurilor pentru acesta în cazul produselor de asigurare de viață și de sănătate.
	3.	Autoritatea Europeană de Asigurări și Pensii Ocupaționale (EIOPA) elaborează proiecte de standarde tehnice de reglementare privind punerea în aplicare a alineatului (1) din prezentul articol pentru produsele și serviciile legate de evaluarea riscurilor unui consumator și de stabilirea prețurilor pentru acesta în cazul produselor de asigurare de viață și de sănătate. Pentru a se evita riscul ca anumiți consumatori să nu mai poată avea acces la asigurări din cauza unor evaluări ale riscurilor exagerat de detaliate, standardele tehnice de reglementare respective includ dispoziții cu privire la modul în care pot fi utilizate datele pentru a se evita un grad de detaliere excesiv care să submineze principiul „repartizării riscurilor” din domeniul asigurărilor.

	
	EIOPA prezintă Comisiei proiectele de standarde tehnice de reglementare menționate la primul paragraf până la ... [XX].

	
	Comisiei îi este delegată competența de a completa prezentul regulament prin adoptarea standardelor tehnice de reglementare menționate la primul paragraf de la prezentul alineat, în conformitate cu articolele 10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1093/2010.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sunt necesare măsuri ferme și obligatorii în acest domeniu pentru a se preveni riscul ca datele consumatorilor să fie utilizate în mod abuziv. Prin urmare, se propune ca autoritățile europene de supraveghere să fie mandatate să elaboreze standarde tehnice de reglementare care să enumere un set finit de date care pot fi colectate și folosite pentru fiecare dintre cazurile de utilizare incluse la articolul 7. Acest lucru este în concordanță cu principiile „limitărilor legate de scop” și „reducerii la minimum a datelor” de la articolul 5 alineatul (1) din RGPD, menținându-se în același timp un grad de flexibilitate, întrucât standardele tehnice de reglementare pot fi actualizate pentru a reflecta noile evoluții.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Când elaborează ghidurile menționate la alineatele (2) și (3) din prezentul articol, EIOPA și ABE cooperează strâns cu Comitetul european pentru protecția datelor instituit prin Regulamentul (UE) 2016/679.
	4.	Când elaborează ghidurile și proiectele de standarde de reglementare menționate la alineatele (2) și (3) din prezentul articol, EIOPA și ABE consultă în mod oficial Comitetul european pentru protecția datelor instituit prin Regulamentul (UE) 2016/679.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Consultarea oficială a CEPD urmează o recomandare formulată de AEPD în avizul său (punctul 30).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Consumatorilor nu li se refuză accesul la un produs financiar doar pe baza faptului că nu acordă permisiunea ca datele lor să fie accesate prin intermediul cadrului instituit prin prezentul regulament. Pentru punerea în aplicare a prezentului alineat, sarcina probei îi revine utilizatorului de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Consumatorilor nu ar trebui să li se refuze accesul la un produs financiar doar fiindcă nu acordă permisiunea ca datele lor să fie accesate prin intermediul cadrului de acces la date financiare. Această propunere este în conformitate cu avizul AEPD (punctul 22) și are scopul de a preveni riscurile de excludere financiară pentru clienți, având în vedere atât eligibilitatea pentru produsele și serviciile financiare, cât și stabilirea prețurilor pentru acestea.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Deținătorul de date îi oferă clientului un tablou de bord al permisiunilor pentru monitorizarea și gestionarea permisiunilor pe care clientul le-a acordat utilizatorilor de date.
	1.	Deținătorul de date îi oferă clientului un tablou de bord al permisiunilor ușor accesibil pentru monitorizarea și gestionarea permisiunilor pe care clientul le-a acordat utilizatorilor de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie ușor accesibil.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2 – litera -a (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(-a)	îi oferă clientului capacitatea de a gestiona fiecare permisiune în cunoștință de cauză și în mod imparțial;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În conformitate cu punctul 38 din avizul AEPD, se propune ca această teză din considerentul 21 să se reflecte și în partea dispozitivă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2 – litera a – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	îi oferă clientului o imagine de ansamblu a fiecărei permisiuni în curs acordate utilizatorilor de date, care conține:
	(a)	îi oferă în orice moment clientului o imagine de ansamblu a fiecărei permisiuni în curs acordate fiecărui utilizator de date, care conține:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Clienții ar trebui să aibă, în orice moment, dreptul de a ști care dintre datele lor sunt utilizate și de care utilizator de date.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2 – litera a – punctul -i (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(-i)	data la care clientul a acordat permisiunea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a le permite clienților să își gestioneze în mod eficace permisiunile, este util să se includă data permisiunii în această imagine de ansamblu.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2 – litera a – punctul iv</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(iv)	categoriile de date partajate;
	(iv)	categoriile de date pentru care s-a acordat accesul;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Alinierea formulării la punctul (ii).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2 – litera a – punctul iva (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(iva)	locul în care sunt stocate datele;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Tabloul de bord ar trebui să le permită clienților să știe locul exact în care sunt stocate datele lor, în orice moment.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>87</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	îi permite clientului să retragă o permisiune acordată unui utilizator de date;
	(b)	îi permite clientului să retragă în orice moment o permisiune acordată unui utilizator de date;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ar trebui ca un client să poată retrage în orice moment o permisiune.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>88</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	îi permite clientului să reinstituie orice permisiune retrasă;
	(c)	îi permite clientului să reinstituie în orice moment orice permisiune retrasă;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ar trebui ca un client să poată reinstitui în orice moment o permisiune retrasă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>89</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Deținătorul de date se asigură că tabloul de bord al permisiunilor este ușor de găsit în interfața sa cu utilizatorul și că informațiile afișate pe tabloul de bord sunt clare, exacte și ușor de înțeles de către client.
	3.	Deținătorul de date se asigură că tabloul de bord al permisiunilor este ușor de găsit în interfața sa cu utilizatorul, că informațiile afișate pe tabloul de bord sunt clare, obiective, exacte și ușor de înțeles de către client și că acestea se limitează exclusiv la informațiile furnizate de utilizatorul de date relevant.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Completarea propusă este menită să clarifice că tabloul de bord al permisiunilor nu ar trebui să poată afișa nicio informație (speculativă) care nu a fost furnizată de utilizatorul de date.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>90</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Deținătorul de date se asigură că tabloul de bord al permisiunilor nu este conceput într-un mod care l-ar încuraja sau l-ar influența în mod necuvenit pe client să acorde sau să retragă permisiuni, într-un mod care să nu fie în interesul clientului sau într-un mod care să denatureze ori să afecteze semnificativ abilitatea clienților de a lua decizii libere și în cunoștință de cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În conformitate cu punctul 38 din avizul AEPD, se propune ca această teză din considerentul 21 să se reflecte și în partea dispozitivă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>91</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Deținătorul de date și utilizatorul de date pentru care un client a acordat permisiunea cooperează pentru a pune informațiile la dispoziția clientului prin intermediul tabloului de bord în timp real. Pentru îndeplinirea obligațiilor prevăzute la alineatul (2) literele (a), (b), (c) și (d) din prezentul articol:
	4.	Deținătorul de date și utilizatorul de date pentru care un client a acordat permisiunea cooperează pentru a pune informațiile la dispoziția clientului prin intermediul tabloului de bord în timp real. Pentru îndeplinirea obligațiilor prevăzute la alineatul (2) de la prezentul articol:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aceste trimiteri specifice sunt redundante.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>92</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	deținătorul de date informează utilizatorul de date cu privire la modificările pe care clientul le aduce unei permisiuni referitoare la respectivul utilizator de date prin intermediul tabloului de bord;
	(a)	deținătorul de date informează utilizatorul de date cu privire la modificările pe care clientul le aduce unei permisiuni referitoare la respectivul utilizator de date, inclusiv o retragere a acesteia, prin intermediul tabloului de bord;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Și o retragere a permisiunii constituie o modificare a permisiunii. Se propune menționarea explicită a acestui fapt din motive de claritate.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>93</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	În sensul prezentului articol, diferiți deținători de date pot furniza clienților în mod colectiv un tablou de bord al permisiunilor, cu condiția ca un astfel de tablou de bord al permisiunilor colectiv să îndeplinească cerințele stabilite la alineatele (1)-(4) de la prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În loc ca o multitudine de deținători de date să furnizeze clienților tablouri de bord ale permisiunilor separate, ar putea fi mai eficace să existe tablouri de bord centrale ale permisiunilor. Astfel, este mai puțin probabil pentru clienți să piardă șirul permisiunilor pe care le-au acordat și cui le-au acordat. Prin urmare, se propune să se permită ca deținătorii de date să colaboreze pentru a furniza un tablou de bord al permisiunilor colectiv.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>94</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Titlul IV</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Sistemele de partajare a datelor financiare
	Sistemele de acces la date financiare

	
	(Această modificare se aplică întregului text legislativ supus examinării.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>95</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 2 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Orice partajare de date se efectuează în conformitate cu normele și modalitățile unui sistem de partajare a datelor financiare în care sunt membri atât utilizatorul de date, cât și deținătorul de date.
	Orice accesare a datelor se efectuează în conformitate cu normele și modalitățile unui sistem de acces la date financiare în care sunt membri atât utilizatorul de date, cât și deținătorul de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>96</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera a – punctul i</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(i)	deținători de date și utilizatori de date care reprezintă o proporție semnificativă a pieței produsului sau serviciului în cauză, fiecare parte având o reprezentare echitabilă și egală în procesele decizionale interne ale sistemului, precum și o pondere egală în toate procedurile de vot; în cazul în care un membru este atât deținător de date, cât și utilizator de date, calitatea sa de membru este luată în considerare în mod egal pentru ambele părți;
	(i)	deținători de date și utilizatori de date care reprezintă o proporție semnificativă a pieței produsului sau serviciului în cauză, fiecare parte având o reprezentare echitabilă și egală în procesele decizionale interne ale sistemului și fiecare membru având o pondere egală în cadrul părții sale în toate procedurile de vot; în cazul în care un membru este atât deținător de date, cât și utilizator de date, calitatea sa de membru este luată în considerare în mod egal pentru ambele părți;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Reprezentarea echitabilă și egală merită să fie clarificată, pentru a se evita ca întreprinderile mari să interpreteze greșit această dispoziție prin susținerea unei distribuiri a drepturilor de vot în funcție de dimensiunea întreprinderii, aceasta nefiind intenția legiuitorului. În plus, existența unor procese decizionale care să nu fie dominate de un număr mic de întreprinderi mari ar încuraja IMM-urile să se alăture sistemelor de acces la date.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>97</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera a – punctul ii</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(ii)	organizații de clienți și asociații de consumatori;
	(ii)	organizații de clienți și asociații de consumatori care au legătură cu sectorul financiar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Organizațiile de clienți și asociațiile de consumatori implicate în sistemele de acces la date financiare ar trebui să aibă cunoștințe de specialitate în legătură cu sectorul financiar.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>98</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	un sistem de partajare a datelor financiare nu poate să impună controale sau condiții suplimentare pentru partajarea de date, altele decât cele prevăzute în prezentul regulament sau în alte acte legislative aplicabile ale Uniunii;
	(d)	un sistem de acces la date financiare nu poate să impună controale sau condiții suplimentare pentru accesarea sau reutilizarea datelor, altele decât cele prevăzute în prezentul regulament sau în alte acte legislative aplicabile ale Uniunii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune folosirea unui limbaj care să se axeze mai clar pe stabilirea drepturilor de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali. Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare ar trebui, înainte de toate, să le permită clienților să preia controlul asupra datelor lor, astfel încât să le poată accesa și reutiliza așa cum consideră de cuviință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>99</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera g</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(g)	un sistem de partajare a datelor financiare include standardele comune pentru date și interfețele tehnice, pentru a le permite clienților să solicite partajarea de date în conformitate cu articolul 5 alineatul (1). Standardele comune pentru date și interfețele tehnice pe care membrii sistemului convin să le utilizeze pot fi elaborate de membri ai sistemului sau de alte părți sau organisme;
	(g)	un sistem de acces la date financiare include standardele comune pentru date și interfețele tehnice, pentru a le permite clienților să solicite accesul la date în conformitate cu articolul 5 alineatul (1). Standardele comune pentru date și interfețele tehnice pe care membrii sistemului convin să le utilizeze se bazează pe standarde existente, internaționale sau recunoscute de industrie, sau pot fi elaborate de membri ai sistemului sau de alte părți sau organisme în coordonare cu Comitetul european pentru inovare în domeniul datelor instituit prin Regulamentul (UE) 2022/868;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Prin crearea de sinergii cu datele din alte sectoare relevante, potențialul inovator al unor astfel de produse financiare și servicii financiare ar putea fi sporit în continuare, în beneficiul clienților și al economiei datelor în ansamblu. Pentru a se promova utilizarea datelor transsectoriale, se propune să se facă trimitere la EDIB, astfel cum a fost instituit prin Regulamentul privind guvernanța datelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>100</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera ga (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ga)	un sistem de acces la date financiare include măsurile tehnice și organizatorice minime pe care membrii sistemului respectiv trebuie să le pună în aplicare pentru asigurarea unui nivel corespunzător de securitate pentru datele care fac obiectul schimbului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este urmată aici o sugestie făcută de AEPD în avizul său (punctul 45).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>101</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera h – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(h)	un sistem de partajare a datelor financiare instituie un model de stabilire a compensației maxime pe care are dreptul să o perceapă un deținător de date pentru punerea la dispoziție a datelor prin intermediul unei interfețe tehnice adecvate, în vederea partajării de date cu utilizatori de date în conformitate cu standardele comune elaborate în temeiul literei (g). Modelul se bazează pe următoarele principii:
	(h)	un sistem de acces la date financiare instituie un model de stabilire a compensației maxime pe care are dreptul să o perceapă un deținător de date de la utilizatorul de date pentru punerea la dispoziție a datelor prin intermediul unei interfețe tehnice adecvate pentru a-i permite utilizatorului de date să acceseze date în conformitate cu standardele comune elaborate în temeiul literei (g). Modelul se bazează pe următoarele principii:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Clarificare în vederea unei mai bune alinieri la articolul 5.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>102</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera h – paragraful 1 – punctul i</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(i)	ar trebui să se limiteze la o compensație rezonabilă care este direct legată de punerea datelor la dispoziția utilizatorului de date și care poate fi atribuită cererii;
	(i)	ar trebui să se limiteze la o compensație rezonabilă și proporțională care este legată de costurile suportate pentru punerea datelor la dispoziția utilizatorului de date și care poate fi atribuită cererii. Atunci când convin asupra oricărei compensații, membrii sistemului iau în considerare în special costurile necesare pentru formatarea datelor, diseminarea prin mijloace electronice și stocare, precum și investițiile în colectarea și producerea de date, după caz, luând în considerare dacă alte părți au contribuit la obținerea, generarea sau colectarea datelor în cauză. Compensația poate varia, de asemenea, în funcție de volumul, formatul și natura datelor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Alinierea într-o mai mare măsură la articolul 9 alineatele (2) și (3) din Regulamentul privind datele (astfel cum a fost adoptat, urmând să fie publicat în JO). Eliminarea cuvântului „direct” are scopul de a delimita mai clar exceptarea prevăzută la ultimul paragraf de la litera (h).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>103</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera h – paragraful 1 – punctul ii</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(ii)	ar trebui să aibă la bază o metodologie obiectivă, transparentă și nediscriminatorie convenită de membrii sistemului;
	(ii)	ar trebui să aibă la bază o metodologie obiectivă, transparentă și nediscriminatorie convenită de membrii sistemului și poate include o marjă;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Alinierea într-o mai mare măsură la articolul 9 alineatul (1) din Regulamentul privind datele (astfel cum a fost adoptat, urmând să fie publicat în JO).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>104</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera h – paragraful 1 – punctul v</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(v)	ar trebui să fie conceput astfel încât să ghideze compensarea spre cele mai scăzute niveluri predominante pe piață; și
	(v)	ar trebui să fie conceput astfel încât să ghideze compensarea spre cele mai scăzute niveluri predominante pe piață, asigurându-se în același timp că există suficiente stimulente pentru încurajarea adoptării pe piață și a concurenței efective; și


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Deținătorii de date ar trebui să primească suficiente stimulente pentru a realiza și a menține infrastructura necesară pentru punerea la dispoziție a datelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>105</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera h – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazul în care utilizatorul de date este o microîntreprindere sau o întreprindere mică ori mijlocie, astfel cum este definită la articolul 2 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE a Comisiei din 6 mai 200342, eventuala compensație convenită nu poate depăși costurile care sunt legate direct de punerea datelor la dispoziția destinatarului datelor și care pot fi atribuite cererii;
	În cazul în care utilizatorul de date este o microîntreprindere sau o întreprindere mică ori mijlocie, astfel cum este definită la articolul 2 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE a Comisiei din 6 mai 200342, eventuala compensație convenită nu poate depăși costurile care sunt legate direct de punerea datelor la dispoziția utilizatorului de date și care pot fi atribuite cererii;

	__________________
	__________________

	42 Recomandarea Comisiei din 6 mai 2003 privind definirea microîntreprinderilor și a întreprinderilor mici și mijlocii [C(2003) 1422], JO L 124, 20.5.2003, p. 36.
	42 Recomandarea Comisiei din 6 mai 2003 privind definirea microîntreprinderilor și a întreprinderilor mici și mijlocii [C(2003) 1422], JO L 124, 20.5.2003, p. 36.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Întrucât termenul „destinatar al datelor” nu este definit la articolul 3, se propune folosirea termenului „utilizator de date” în locul acestuia.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>106</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
[bookmark: DocEPLastVariable]<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera h – paragraful 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	[bookmark: DocEPLastPosition]
	Comisia adoptă orientări privind calcularea compensației rezonabile și proporționale, ținând seama de avizul Comitetului european pentru inovare în domeniul datelor (EDIB) instituit prin Regulamentul (UE) 2022/868.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În conformitate cu articolul 9 alineatul (6) din Regulamentul privind datele (astfel cum a fost adoptat, urmând să fie publicat în JO), se propune să se prevadă orientări la nivelul 2 privind calcularea compensației și să se facă trimitere la EDIB, astfel cum a fost instituit prin Regulamentul privind guvernanța datelor.

</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>107</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera ia (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ia)	un sistem de acces la date financiare prevede un mecanism de acordare a unei compensații financiare clienților pentru orice pierdere de date, prejudiciu sau fraudă suferită de clienții respectivi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Clienții care au acordat permisiunea ca datele lor să fie accesate ar trebui să beneficieze de o compensație din partea deținătorilor și/sau utilizatorilor de date în cazul utilizării abuzive, al pierderii sau al fraudei care implică aceste date. Prin urmare, sistemele de acces la date financiare ar trebui să prevadă reguli cu privire la o astfel de compensație acordată clienților.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>108</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Un sistem de partajare a datelor financiare instituit în conformitate cu prezentul articol se notifică autorității competente din statul membru în care sunt stabiliți primii trei deținători de date ca importanță care sunt membri ai sistemului respectiv în momentul instituirii acestuia. În cazul în care primii trei deținători de date ca importanță sunt stabiliți în state membre diferite sau în cazul în care există mai mult de o autoritate competentă în statul membru în care sunt stabiliți primii trei deținători de date ca importanță, sistemul se notifică tuturor acestor autorități, care stabilesc de comun acord ce autoritate efectuează evaluarea menționată la alineatul (6).
	4.	Un sistem de acces la date financiare instituit în conformitate cu prezentul articol se notifică autorităților europene de supraveghere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune ca sistemele să fie evaluate la nivel european de către autoritățile europene de supraveghere, mai degrabă decât la nivel național de către autoritățile competente. Propunerea Comisiei a sugerat deja un anumit nivel de centralizare prin instituirea registrului propus la articolul 15, care include sistemele. Prin urmare, ar fi mai logic ca evaluarea să fie, de asemenea, responsabilitatea autorităților europene de supraveghere, pentru a se evita diferențele dintre evaluările realizate de către autoritățile naționale cu privire la sisteme, care ar putea periclita condițiile de concurență echitabile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>109</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 6 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În termen de o lună de la primirea notificării efectuate în temeiul alineatului (4), autoritatea competentă evaluează dacă modalitățile și caracteristicile de guvernanță ale sistemului de partajare a datelor financiare sunt conforme cu alineatul (1). Când evaluează dacă sistemul de partajare a datelor financiare este conform cu alineatul (1), autoritatea competentă poate consulta alte autorități competente.
	În termen de o lună de la primirea notificării efectuate în temeiul alineatului (4), autoritățile europene de supraveghere evaluează dacă modalitățile și caracteristicile de guvernanță ale sistemului de acces la date financiare sunt conforme cu alineatul (1). Când evaluează dacă sistemul de acces la date financiare este conform cu alineatul (1), autoritățile europene de supraveghere pot consulta alte autorități competente, inclusiv autoritățile de supraveghere în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Propunerea Comisiei a sugerat deja un anumit nivel de centralizare la nivelul UE în registrul prevăzut la articolul 15. Pentru a se evita diferențele dintre evaluările realizate de autoritățile naționale competente cu privire la sisteme, care ar putea periclita condițiile de concurență echitabile, se propune o creștere a rolului autorităților europene de supraveghere. În plus, este acceptată o propunere formulată de AEPD în avizul său (punctul 49): având în vedere implicațiile previzibile pentru protecția datelor, pare adecvat să se facă trimitere în mod explicit la autoritățile de supraveghere în temeiul RGPD.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>110</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 6 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	După ce și-a finalizat evaluarea, autoritatea competentă informează ABE cu privire la un sistem notificat de partajare a datelor financiare care respectă dispozițiile alineatului (1). Un sistem notificat către ABE în conformitate cu prezentul alineat se recunoaște în toate statele membre în scopul accesării datelor în temeiul articolului 5 alineatul (1), nefiind necesară o notificare suplimentară în alt stat membru.
	După ce și-au finalizat evaluarea, autoritățile europene de supraveghere includ sistemul notificat de acces la date financiare în registrul definit la articolul 15.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest paragraf nu mai este necesar dacă procesul este simplificat prin atribuirea acestei sarcini autorităților europene de supraveghere, mai degrabă decât autorităților naționale competente. În schimb, se propune ca sistemul notificat de acces la date financiare să fie inclus în registrul central descris la articolul 15.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>111</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Autoritățile europene de supraveghere efectuează revizuiri periodice ample ale cadrelor de guvernanță ale sistemelor de acces la date prevăzute la articolul 10 alineatul (1). Aceste revizuiri includ o evaluare amănunțită și documentată pentru a se stabili dacă sistemele dispun de cadre adecvate și credibile în scopul asigurării unui tratament responsabil al datelor clienților.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune să se solicite autorităților europene de supraveghere să efectueze periodic o revizuire amplă a cadrelor de guvernanță, care să meargă dincolo de o pură formalitate de „bifare” a criteriilor stabilite la articolul 10 alineatul (1).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>112</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazul în care pentru una sau mai multe categorii de date ale clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) nu se creează un sistem de partajare a datelor financiare și în care nu există nicio perspectivă realistă ca un astfel de sistem să fie instituit într-un termen rezonabil, Comisia este împuternicită să adopte, în conformitate cu articolul 30, un act delegat de completare a prezentului regulament, în care să precizeze următoarele modalități prin care un deținător de date pune la dispoziție, în temeiul articolului 5 alineatul (1), date ale clienților din respectiva categorie de date:
	În cazul în care pentru una sau mai multe categorii de date ale clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) nu se creează un sistem complet de acces la date financiare și în care nu există nicio perspectivă realistă ca un astfel de sistem să fie finalizat într-un termen rezonabil, Comisia este împuternicită să adopte, în conformitate cu articolul 30, un act delegat de completare a prezentului regulament, în care să precizeze următoarele modalități prin care un deținător de date pune la dispoziție, în temeiul articolului 5 alineatul (1), date ale clienților din respectiva categorie de date:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Clarificare a faptului că sistemul de acces la date ar trebui să fie complet.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>113</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Atunci când elaborează un act delegat în sensul primului paragraf care să precizeze modalitățile menționate la litera (a), Comisia consultă Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor în conformitate cu articolul 42 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2018/1725. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este urmată aici o sugestie făcută de AEPD în avizul său (punctul 46).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>114</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Un prestator de servicii de informare financiară este eligibil să acceseze date ale clienților în temeiul articolului 5 alineatul (1), dacă este autorizat de autoritatea competentă a unui stat membru.
	1.	O persoană juridică este eligibilă să acceseze date ale clienților în temeiul articolului 5 alineatul (1) și să presteze servicii de informare financiară dacă este autorizată de autoritatea competentă a unui stat membru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
La momentul depunerii cererii, întreprinderea nu este încă un prestator de servicii de informare financiară în sensul definiției de la articolul 3 punctul 7. Formulare cu termenul „persoană juridică” inspirată din Regulamentul privind finanțarea participativă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>115</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Un prestator de servicii de informare financiară depune la autoritatea competentă a statului membru în care își are sediul social o cerere de autorizare însoțită de următoarele:
	O persoană juridică ce intenționează să presteze servicii de informare financiară depune o cerere de autorizare ca prestator de servicii de informare financiară la autoritatea competentă a statului membru, și anume acolo unde intenționează să desfășoare activități comerciale substanțiale, însoțită de următoarele: 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
La momentul depunerii cererii, întreprinderea nu este încă un prestator de servicii de informare financiară în sensul definiției de la articolul 3 punctul 7. Formulare cu termenul „persoană juridică” inspirată din Regulamentul privind finanțarea participativă. În plus, prestatorii de servicii de informare financiară ar trebui să fie stabiliți în UE, având un sediu social într-un stat membru în care desfășoară sau intenționează să desfășoare activități comerciale substanțiale.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>116</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	un program de activitate în care se indică în special tipul de acces la date avut în vedere;
	(a)	un program de activitate în care se indică în special tipul de acces la date și de servicii de informare financiară avut în vedere;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune extinderea dispoziției privind conținutul programului de activitate la serviciile de informare financiară pe care solicitantul intenționează să le presteze.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>117</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	o descriere a cadrului de guvernanță al solicitantului și a mecanismelor de control intern, inclusiv a procedurilor administrative, a procedurilor de gestionare a riscurilor și a procedurilor contabile, precum și a modalităților de utilizare a serviciilor TIC în conformitate cu Regulamentul (UE) 2022/2554 al Parlamentului European și al Consiliului, care să demonstreze că respectivul cadru de guvernanță, mecanismele de control și procedurile sunt proporționale, justificate, valide și adecvate;
	(c)	o descriere a cadrului de guvernanță al solicitantului și a mecanismelor de control intern, inclusiv a procedurilor administrative, a procedurilor de gestionare a riscurilor și a procedurilor contabile, precum și a modalităților de utilizare a serviciilor TIC în conformitate cu capitolul II din Regulamentul (UE) 2022/2554 al Parlamentului European și al Consiliului, care să demonstreze că respectivul cadru de guvernanță, mecanismele de control și procedurile sunt proporționale, justificate, valide și adecvate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Trimitere mai precisă la DORA.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>118</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	o descriere a măsurilor de asigurare a continuității activității, care să cuprindă o identificare clară a operațiunilor critice, o politică și planuri eficace de continuitate a activității TIC și planuri de răspuns și de recuperare în domeniul TIC, precum și o procedură pentru testarea și reexaminarea periodică a caracterului adecvat și a eficienței acestor planuri în conformitate cu Regulamentul (UE) 2022/2554;
	(e)	o descriere a măsurilor de asigurare a continuității activității, care să cuprindă o identificare clară a operațiunilor critice, o politică și planuri eficace de continuitate a activității TIC și planuri de răspuns și de recuperare în domeniul TIC, precum și o procedură pentru testarea și reexaminarea periodică a caracterului adecvat și a eficienței acestor planuri în conformitate cu capitolul II din Regulamentul (UE) 2022/2554;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Trimitere mai specifică la DORA.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>119</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera j</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(j)	adresa sediului central al solicitantului;
	(j)	adresa sediului central al solicitantului și, dacă este disponibil, identificatorul entității juridice (LEI);


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Fiind un standard global, ușor accesibil și citibil automat, identificatorul entității juridice (LEI), ISO 17742, ar oferi o modalitate eficientă de a contribui la verificarea identității oricărui solicitant al autorizării ca prestator de servicii de informare financiară care dorește să acceseze date ale clienților prin cadrul de acces la date financiare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>120</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Prestatorii de servicii de informare financiară dețin o asigurare de răspundere civilă profesională care acoperă teritoriile în care accesează date sau o altă garanție comparabilă și asigură următoarele:
	Prestatorii de servicii de informare financiară dețin o asigurare de răspundere civilă profesională care acoperă teritoriile în care oferă servicii de informare financiară sau o altă garanție comparabilă privind răspunderea și asigură următoarele:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Clarificare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>121</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	capacitatea de a-și acoperi răspunderea care rezultă din accesul neautorizat sau fraudulos la date sau din utilizarea neautorizată sau frauduloasă a acestora;
	(a)	capacitatea de a-și acoperi răspunderea care rezultă din neglijența profesională, din accesul neautorizat sau fraudulos la date sau din utilizarea neautorizată sau frauduloasă a acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune ca neglijența profesională să fie inclusă în asigurarea de răspundere civilă profesională sau în alte asigurări comparabile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>122</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Ca alternativă la deținerea unei asigurări de răspundere civilă profesională sau a unei alte garanții comparabile, astfel cum se prevede la primul paragraf, întreprinderea menționată la paragraful anterior deține un capital inițial de 50 000 EUR, care poate fi înlocuit, fără întârzieri nejustificate, cu o asigurare de răspundere civilă profesională sau cu altă garanție comparabilă după începerea activității de prestator de servicii de informare financiară.
	Ca alternativă la deținerea unei asigurări de răspundere civilă profesională sau a unei alte garanții comparabile, astfel cum se prevede la primul paragraf, întreprinderea menționată la paragraful anterior deține un capital inițial de 50 000 EUR, care se înlocuiește, fără întârzieri nejustificate, cu o asigurare de răspundere civilă profesională sau cu altă garanție comparabilă privind răspunderea după începerea activității de prestator de servicii de informare financiară.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Având în vedere importanța unei asigurări corespunzătoare, ar trebui să fie obligatorie obținerea unei asigurări de răspundere civilă profesională sau a unei garanții comparabile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>123</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Prestatorii de servicii de informare financiară autorizați în conformitate cu articolul 14 respectă în orice moment condițiile impuse pentru autorizare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pare adecvat să se menționeze explicit că un prestator de servicii de informare financiară ar trebui să respecte în orice moment condițiile pentru autorizarea sa.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>124</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 4 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	informațiile de furnizat autorității competente în cererea de autorizare a prestatorilor de servicii de informare financiară, inclusiv cerințele stabilite la alineatul (1) literele (a)-(l);
	(a)	informațiile de furnizat autorității competente în cererea de autorizare a prestatorilor de servicii de informare financiară, inclusiv cerințele stabilite la alineatul (2) literele (a)-(k);


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Corectarea unei trimiteri greșite. Textul se referă la alineatul (2), unde nu există litera (l).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>125</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 4 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	definiția unei garanții comparabile, astfel cum este menționată la alineatul (2), care ar trebui să fie interschimbabilă cu o asigurare de răspundere civilă profesională;
	(c)	definiția unei garanții comparabile, astfel cum este menționată la alineatul (3), care ar trebui să fie interschimbabilă cu o asigurare de răspundere civilă profesională;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Corectarea unei trimiteri greșite.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>126</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 4 – paragraful 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	La elaborarea acestor standarde tehnice de reglementare, ABE ține seama de următoarele:
	La elaborarea acestor proiecte de standarde tehnice de reglementare, ABE ține seama de următoarele:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru o mai mare precizie.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>127</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 4 – paragraful 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se conferă Comisiei competența de a adopta standardele tehnice de reglementare menționate la primul paragraf al prezentul alineat în conformitate cu articolele 10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1093/2015.
	Se conferă Comisiei competența de a adopta standardele tehnice de reglementare menționate la primul paragraf al prezentului alineat în conformitate cu articolele 10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1093/2010.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Corectarea unei trimiteri greșite.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>128</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	O întreprindere desemnată drept controlor de acces, în temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925, nu este eligibilă pentru autorizarea ca prestator de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune să se împiedice accesarea datelor în temeiul Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare de către controlorii de acces în temeiul Regulamentului privind piețele digitale. Formularea este inspirată de articolul 5 alineatul (3) din Regulamentul privind datele (astfel cum a fost adoptat, urmând să fie publicat în JO).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>129</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Articolul 13
	eliminat

	Reprezentanții legali
	

	1.	Prestatorii de servicii de informare financiară care nu au un sediu în Uniune, dar care necesită acces la date financiare în Uniune desemnează, în scris, o persoană fizică sau juridică în calitate de reprezentant legal în unul dintre statele membre din care prestatorul de servicii de informare financiară intenționează să acceseze date financiare.
	

	2.	Prestatorii de servicii de informare financiară își împuternicesc reprezentanții legali să fie contactați, în plus față de prestatorul de servicii de informare financiară sau în locul acestuia, de către autoritățile competente în toate aspectele necesare pentru primirea, respectarea și punerea în aplicare a prezentului regulament. Prestatorii de servicii de informare financiară le acordă reprezentanților lor legali competențele și resursele necesare pentru ca aceștia să poată coopera cu autoritățile competente și să asigure respectarea deciziilor acestora.
	

	3.	Reprezentantul legal desemnat poate fi considerat răspunzător pentru nerespectarea obligațiilor prevăzute în prezentul regulament, fără a se aduce atingere răspunderii prestatorului de servicii de informare financiară și acțiunilor în justiție care ar putea fi inițiate împotriva acestuia.
	

	4.	Prestatorii de servicii de informare financiară notifică numele, adresa, adresa de e-mail și numărul de telefon ale reprezentantului lor legal autorității competente din statul membru în care își are reședința sau în care este stabilit reprezentantul legal. Prestatorii de servicii informare financiară se asigură că informațiile respective sunt la zi.
	

	5.	Desemnarea unui reprezentant legal în cadrul Uniunii în temeiul alineatului (1) nu este echivalentă stabilirii în Uniune.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru menținerea unor condiții de concurență echitabile, pentru a nu periclita supravegherea eficace a acestor actori noi și pentru a proteja clienții împotriva eventualei utilizări abuzive a datelor lor, se propune eliminarea posibilității ca întreprinderile care nu sunt stabilite în UE să beneficieze de o autorizație de prestator de servicii de informare financiară. Prestatorilor din țări terțe nu ar trebui să li se permită să desfășoare activități dacă nu dețin o autorizație corespunzătoare pentru aceste activități într-un anumit stat membru. O astfel de opțiune nu este prevăzută nici în DSP2, de exemplu pentru prestatorii de servicii de informare cu privire la conturi, și ar conduce, prin urmare, la o situație discriminatorie între prestatorii de servicii de informare financiară și cei de servicii de informare cu privire la conturi.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>130</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Autoritatea competentă acordă o autorizație dacă informațiile și documentele care însoțesc cererea respectă cerințele stabilite la articolul 11 alineatele (1) și (2). Înainte de acordarea unei autorizații, autoritatea competentă poate consulta, în cazurile justificate, alte autorități publice competente.
	1.	Autoritatea competentă acordă o autorizație dacă informațiile și documentele care însoțesc cererea respectă cerințele stabilite la articolul 12 alineatele (1) și (2) și dacă, după examinarea cererii, evaluarea generală a autorității competente este favorabilă. Înainte de acordarea unei autorizații, autoritatea competentă poate consulta, în cazurile justificate, alte autorități publice competente, inclusiv autoritățile de supraveghere în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este urmată aici o sugestie făcută de AEPD în avizul său (punctul 49). Având în vedere implicațiile previzibile pentru protecția datelor, pare adecvat să se facă trimitere în mod explicit la autoritățile de supraveghere în temeiul RGPD. În plus, alinierea într-o mai mare măsură la DSP2/propunerea de directivă DSP3 și corectarea unei trimiteri (articolul 12 în loc de articolul 11).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>131</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Autoritatea competentă autorizează un prestator de servicii de informare financiară dintr-o țară terță dacă sunt îndeplinite toate condițiile următoare:
	eliminat

	(a)	prestatorul de servicii de informare financiară din țara terță a respectat toate condițiile stabilite la articolele 12 și 16;
	

	(b)	prestatorul de servicii de informare financiară din țara terță a desemnat un reprezentant legal în temeiul articolului 13;
	

	(c)	în cazul în care prestatorul de servicii de informare financiară din țara terță este supus supravegherii, autoritatea competentă urmărește să instituie un acord de cooperare corespunzător cu autoritatea competentă relevantă din țara terță în care este stabilit prestatorul de servicii de informare financiară, pentru a asigura un schimb eficient de informații;
	

	(d)	țara terță în care este stabilit prestatorul de servicii de informare financiară nu figurează pe lista jurisdicțiilor necooperante în scopuri fiscale în temeiul politicii relevante a Uniunii sau pe lista jurisdicțiilor țărilor terțe cu grad ridicat de risc care au deficiențe în conformitate cu Regulamentul delegat (UE) 2016/1675 al Comisiei44.
	

	__________________
	

	44 Regulamentul delegat (UE) 2016/1675 al Comisiei din 14 iulie 2016 de completare a Directivei (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului prin identificarea țărilor terțe cu un grad ridicat de risc care au deficiențe strategice.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru menținerea unor condiții de concurență echitabile, pentru a nu periclita supravegherea eficace a acestor actori noi și pentru a proteja clienții împotriva eventualei utilizări abuzive a datelor lor, se propune eliminarea posibilității ca întreprinderile care nu sunt stabilite în UE să beneficieze de o autorizație de prestator de servicii de informare financiară. Prestatorilor din țări terțe nu ar trebui să li se permită să desfășoare activități dacă nu dețin o autorizație corespunzătoare pentru aceste activități într-un anumit stat membru. O astfel de opțiune nu este prevăzută nici în DSP2, de exemplu pentru prestatorii de servicii de informare cu privire la conturi, și ar conduce, prin urmare, la o situație discriminatorie între prestatorii de servicii de informare financiară și cei de servicii de informare cu privire la conturi.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>132</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Autoritatea competentă acordă o autorizație numai dacă este convinsă că din cadrele de guvernanță ale prestatorului de servicii de informare financiară reiese că acesta intenționează să desfășoare activități comerciale substanțiale în statul membru în care își are sediul social.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Prestatorii de servicii de informare financiară ar trebui să fie stabiliți în UE, având un sediu social într-un stat membru în care desfășoară sau intenționează să desfășoare activități comerciale substanțiale. Autoritățile competente ar trebui să verifice respectarea acestor cerințe în timpul procesului de autorizare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>133</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	În termen de trei luni de la data primirii unei cereri sau, dacă aceasta este incompletă, de la data primirii tuturor informațiilor necesare pentru luarea unei decizii, autoritatea competentă informează solicitantul cu privire la acordarea sau refuzarea acordării autorizației. Autoritatea competentă motivează refuzul acordării autorizației.
	6.	În termen de trei luni de la data primirii unei cereri complete, autoritatea competentă informează solicitantul cu privire la acordarea sau refuzarea acordării autorizației. Autoritatea competentă motivează refuzul acordării autorizației


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Nu ar trebui să fie posibilă obținerea unei autorizații pe baza unei cereri incomplete. Perioada de trei luni ar trebui să înceapă numai după ce ANC au primit toate informațiile (deci o cerere completă).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>134</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 7 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	nu utilizează autorizația respectivă în termen de 12 luni, renunță în mod expres la aceasta sau își încetează activitatea pe o perioadă mai mare de șase luni;
	(a)	nu utilizează autorizația respectivă în termen de 12 luni, solicită autorității competente retragerea acesteia sau își încetează activitatea pe o perioadă mai mare de șase luni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
O formulare mai precisă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>135</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 7 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	nu mai îndeplinește condițiile de acordare a autorizației sau nu informează autoritatea competentă cu privire la modificări importante în acest sens;
	(c)	nu mai îndeplinește condițiile de acordare a autorizației sau nu informează autoritatea competentă cu privire la modificări importante în acest sens; sau


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Clarificarea faptului că este suficientă îndeplinirea uneia dintre condiții.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>136</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 7 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	ar constitui un risc pentru protecția consumatorilor și pentru securitatea datelor.
	(d)	ar constitui un risc pentru protecția consumatorilor sau pentru securitatea datelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Un risc pentru protecția consumatorilor sau un risc pentru securitatea datelor ar trebui să constituie o condiție suficientă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>137</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	7a.	Autoritățile europene de supraveghere sau autoritatea competentă a oricărui stat membru gazdă poate solicita în orice moment autorității competente din statul membru de origine să examineze dacă prestatorul de servicii de informare financiară îndeplinește în continuare condițiile pe baza cărora a fost acordată autorizația, în cazul în care există motive pentru a suspecta că aceste condiții nu mai sunt îndeplinite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În cazul unei suspiciuni de neconformitate, autoritățile europene de supraveghere sau autoritățile naționale competente din statele membre gazdă ar trebui să poată solicita autorității competente din statul membru de origine să verifice dacă un anumit prestator de servicii de informare financiară respectă în continuare Regulamentul privind un cadru pentru accesul la date financiare. Formularea este inspirată de articolul 67 alineatul (4) din Regulamentul MiCA.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>138</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	prestatorii autorizați de servicii de informare financiară;
	(a)	prestatorii autorizați de servicii de informare financiară, inclusiv numele, adresa și, dacă este cazul, numărul autorizației, și o descriere a serviciilor de informare financiară oferite;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Includerea în registru a mai multor informații despre serviciile de informare financiară oferite de prestatorii autorizați de servicii de informare financiară și a unei descrieri a acestor servicii îmbunătățește transparența și ar putea contribui la promovarea potențialului inovator al finanțelor deschise.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>139</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Registrul menționat la alineatul (1) conține numai date anonimizate.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pare că registrul nu prea și-ar îndeplini scopul dacă ar conține numai date anonimizate. Din acest motiv, se propune eliminarea acestei dispoziții.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>140</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Registrul se pune la dispoziția publicului pe site-ul ABE și permite căutarea și accesarea cu ușurință a informațiilor publicate.
	3.	Registrul se pune la dispoziția publicului pe site-ul ABE și permite căutarea și accesarea cu ușurință a informațiilor publicate, în mod gratuit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aliniere la articolul 15 alineatul (1) din DSP2 și la articolul 18 alineatul (2) din propunerea de DSP3.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>141</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Autoritățile competente ale statelor membre transmit fără întârziere către ABE informațiile necesare pentru îndeplinirea sarcinilor prevăzute la alineatele (1) și (3). Autoritățile competente au responsabilitatea de a asigura exactitatea și actualizarea informațiilor prevăzute la alineatele (1) și (3). Pentru transmiterea acestor informații către ABE, autoritățile competente utilizează, când este posibil din punct de vedere tehnic, mijloace automatizate.
	5.	Autoritățile competente ale statelor membre în care sunt autorizați prestatorii de servicii de informare financiară transmit către ABE, fără întârziere și, dacă este posibil, prin mijloace automatizate, informațiile necesare pentru îndeplinirea sarcinilor prevăzute la alineatele (1) și (4). Autoritățile competente au responsabilitatea de a asigura exactitatea și actualizarea informațiilor prevăzute la alineatele (1) și (3). Pentru transmiterea acestor informații către ABE, autoritățile competente utilizează, când este posibil din punct de vedere tehnic, mijloace automatizate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Clarificarea faptului că această sarcină ar trebui să fie îndeplinită de către autoritățile naționale competente ale statului membru „de origine” și, în mod ideal, prin mijloace automatizate. Se propune, de asemenea, corectarea unei trimiteri greșite.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>142</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	ia toate măsurile rezonabile pentru a asigura continuitatea și regularitatea activităților pe care le desfășoară. În acest scop, prestatorul de servicii de informare financiară utilizează sisteme, resurse și proceduri adecvate și proporționale pentru a asigura continuitatea operațiunilor sale critice, dispunând de planuri pentru situații neprevăzute și de o procedură de testare și revizuire periodică a caracterului adecvat și a eficienței acestor planuri;
	(b)	ia toate măsurile rezonabile pentru a asigura continuitatea și regularitatea activităților pe care le desfășoară. În acest scop, prestatorul de servicii de informare financiară utilizează sisteme, resurse umane și tehnice și proceduri adecvate și proporționale pentru a asigura continuitatea operațiunilor sale critice, dispunând de planuri pentru situații neprevăzute și de o procedură de testare și revizuire periodică a caracterului adecvat și a eficienței acestor planuri;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Clarificare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>143</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care încredințează unei părți terțe executarea funcțiilor critice pentru prestarea unui serviciu continuu și satisfăcător către clienți și exercitarea de activități în mod continuu și satisfăcător, ia măsuri rezonabile pentru a evita o agravare nejustificată a riscului operațional. Externalizarea funcțiilor operaționale importante nu poate fi realizată într-un mod care să dăuneze semnificativ calității controlului intern al prestatorului de servicii de informare financiară și care să împiedice autoritatea de supraveghere să controleze respectarea tuturor obligațiilor care îi revin prestatorului respectiv de servicii;
	(c)	în cazul în care încredințează unei părți terțe executarea funcțiilor critice pentru prestarea unui serviciu continuu și satisfăcător către clienți și exercitarea de activități în mod continuu și satisfăcător, ia măsuri rezonabile pentru a evita o agravare nejustificată a riscului operațional. Externalizarea funcțiilor operaționale importante nu poate fi realizată într-un mod care să dăuneze semnificativ calității controlului intern al prestatorului de servicii de informare financiară și care să împiedice autoritatea competentă să controleze respectarea tuturor obligațiilor care îi revin prestatorului respectiv de servicii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Întrucât „autoritate de supraveghere” nu este un termen definit, se propune să se facă referire la autoritatea competentă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>144</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	se asigură că directorii și persoanele responsabile cu administrarea sa, precum și persoanele responsabile cu administrarea activităților de acces la date pe care le desfășoară se bucură de o bună reputație și dețin cunoștințele, competențele și experiența adecvate pentru a-și îndeplini, individual și colectiv, sarcinile;
	(e)	se asigură că directorii și persoanele responsabile cu administrarea sa, precum și persoanele responsabile cu administrarea activităților legate de serviciul de informare financiară pe care le desfășoară se bucură de o bună reputație și dețin cunoștințele, competențele și experiența adecvate pentru a-și îndeplini, individual și colectiv, sarcinile în legătură cu tipurile de date care fac obiectul prelucrării; persoanele vizate; entitățile cărora le pot fi divulgate datele și scopul pentru care respectivele date cu caracter personal pot fi divulgate; limitările legate de scop; perioadele de stocare și operațiunile de prelucrare și procedurile de prelucrare, inclusiv măsurile menite să asigure o prelucrare legală și echitabilă, cum ar fi cele pentru alte situații de prelucrare specifice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Înlocuirea propusă a termenului „acces la date” cu „serviciul de informare financiară” decurge din propunerea de a se introduce la articolul 3 o definiție pentru termenul „serviciul de informare financiară”. În plus, pare adecvat să se alinieze într-o mai mare măsură criteriile privind buna reputație la articolul 6 din RGPD.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>145</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera f</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	instituie și menține proceduri eficace și transparente pentru monitorizarea, tratarea și urmărirea promptă, echitabilă și consecventă a unui incident de securitate și a plângerilor legate de securitate formulate de clienți, inclusiv un mecanism de raportare care ține cont de obligațiile de notificare prevăzute în capitolul III din Regulamentul (UE) 2022/2554.
	(f)	instituie și menține proceduri eficace și transparente pentru asigurarea confidențialității, a disponibilității și a integrității datelor în cazul unui incident de securitate și pentru monitorizarea, tratarea și urmărirea promptă, echitabilă și consecventă a unui incident de securitate și a plângerilor legate de securitate formulate de clienți, inclusiv un mecanism de raportare care ține cont de obligațiile de notificare prevăzute în capitolul III din Regulamentul (UE) 2022/2554.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune includerea unei cerințe suplimentare în materie de securitate referitoare la asigurarea confidențialității, a disponibilității și a integrității datelor în cazul unui incident de securitate.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>146</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre desemnează autoritățile competente responsabile cu îndeplinirea funcțiilor și sarcinilor prevăzute în prezentul regulament. Statele membre notifică respectivele autorități competente Comisiei.
	1.	Statele membre desemnează autoritățile competente responsabile cu îndeplinirea funcțiilor și sarcinilor prevăzute în prezentul regulament, inclusiv supravegherea sistemelor de acces la date financiare și a respectării prezentului regulament de către prestatorii de servicii de informare financiară. Statele membre notifică respectivele autorități competente Comisiei. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune să se facă referire în mod explicit la responsabilitatea autorităților competente de a supraveghea sistemele de acces la date financiare și respectarea regulamentului de către prestatorii de servicii de informare financiară.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>147</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 2 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre se asigură că autoritățile competente respective dispun de resursele necesare, în special de un personal special prevăzut în acest sens, pentru a-și îndeplini sarcinile în conformitate cu obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament.
	Statele membre se asigură că autoritățile competente respective dispun de resursele umane și tehnice necesare, în special de un personal special prevăzut în acest sens, pentru a-și îndeplini sarcinile în conformitate cu obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Clarificare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>148</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	În exercitarea competențelor lor de investigare și de sancționare, inclusiv în cazurile transfrontaliere, autoritățile competente cooperează cu eficacitate între ele și cu autoritățile din orice sector vizat, după cum este aplicabil în fiecare caz și în conformitate cu dreptul intern și cu dreptul Uniunii, pentru a asigura schimbul de informații și asistența reciprocă care sunt necesare pentru aplicarea efectivă a sancțiunilor administrative și a măsurilor administrative.
	3.	În exercitarea competențelor lor de investigare și de sancționare, inclusiv în cazurile transfrontaliere, autoritățile competente cooperează cu eficacitate între ele, cu autoritățile de supraveghere în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679 și cu autoritățile din orice sector vizat, după cum este aplicabil în fiecare caz și în conformitate cu dreptul intern și cu dreptul Uniunii, pentru a asigura schimbul de informații și asistența reciprocă care sunt necesare pentru aplicarea efectivă a sancțiunilor administrative și a măsurilor administrative.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Având în vedere dimensiunile de protecție a datelor previzibile, pare adecvat să se facă trimitere în mod explicit la autoritățile de supraveghere în temeiul RGPD.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>149</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Fără a aduce atingere articolului 20, statele membre pot stabili norme care să permită autorităților lor competente să închidă o investigație privind o presupusă încălcare a prezentului regulament, în urma unui acord de soluționare amiabilă, pentru a pune capăt presupusei încălcări și consecințelor acesteia înainte de începerea procedurilor oficiale de sancționare.
	1.	Fără a aduce atingere articolului 20, statele membre pot stabili norme care să permită autorităților lor competente să închidă o investigație sau procedurile oficiale de sancționare privind o presupusă încălcare a prezentului regulament, în urma unui acord de soluționare amiabilă, pentru a pune capăt presupusei încălcări și consecințelor acesteia înainte de începerea procedurilor oficiale de sancționare sau pentru a închide procedurile oficiale de sancționare prin intermediul unei soluționări amiabile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a se ține seama de faptul că legislația aplicabilă nu este armonizată la nivelul UE.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>150</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	încălcări ale articolelor 13 și 16;
	(d)	încălcări ale articolelor 12, 13 și 16;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune ca încălcările articolului 12, în special în ceea ce privește obligația de a deține o asigurare de răspundere civilă, să facă, de asemenea, obiectul unor măsuri administrative.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>151</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	numele său, adresa sa și, dacă este cazul, numărul autorizației sale de prestator de servicii de informare financiară;
	(a)	numele său, adresa sa și, dacă este cazul, numărul autorizației sale de prestator de servicii de informare financiară și identificatorul entității juridice (LEI);


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Fiind un standard global, ușor accesibil și citibil automat, identificatorul entității juridice (LEI), ISO 17742, ar oferi o modalitate eficientă de a contribui la verificarea identității oricărui prestator de servicii de informare financiară.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>152</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	sistemele de partajare a datelor financiare la care este membru.
	(d)	sistemele de acces la date financiare în cadrul cărora este membru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
O formulare mai precisă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>153</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera da (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(da)	o descriere a serviciului pe intenționează să îl presteze.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a se asigura că ANC sunt informate cu privire la accesul prestatorilor de servicii de informare financiară la date ale clienților din alte state membre, se propune ca prestatorii de servicii de informare financiară să aibă obligația să comunice ANC a statului membru de origine o descriere a serviciilor pe care intenționează să le presteze. ANC a statului membru de origine ar trebui apoi să transmită aceste informații ANC ale statului membru gazdă în conformitate cu alineatul (3).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>154</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	În cazul în care autoritatea competentă a unui stat membru gazdă are motive întemeiate să creadă că un prestator de servicii de informare financiară care acționează pe teritoriul său în temeiul libertății de a presta servicii sau al libertății de stabilire încalcă dispozițiile prezentului regulament în ceea ce privește utilizarea datelor clienților aflați pe teritoriul statului membru gazdă, autoritatea competentă a acestui stat membru gazdă are competența de a suspenda temporar transmiterea datelor clienților respectivi de la deținătorii de date către prestatorul de servicii de informare financiară respectiv, până când autoritatea competentă a statului membru de origine ia măsurile necesare pentru a pune capăt încălcărilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune consolidarea competențelor autorităților competente din statul membru gazdă în cazul în care protecția consumatorilor este afectată de abaterile prestatorilor de servicii de informare financiară stabiliți în alt stat membru și care acționează în statul membru gazdă în temeiul libertății de a presta servicii sau al libertății de stabilire. Orice autoritate competentă a statului membru gazdă ar trebui să poată suspenda transmiterea datelor clienților de la deținătorii de date către astfel de prestatori de servicii de informare financiară pentru a pune capăt încălcărilor Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare care conduc la prejudicierea intereselor consumatorilor din statul membru gazdă, în special atunci când există o suspiciune de fraudă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>155</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 31 – alineatul -1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	-1.	Până la ... [un an de la data începerii aplicării prezentului regulament] și, ulterior, în fiecare an, autoritățile europene de supraveghere prezintă Parlamentului European, Consiliului și Comisiei un raport public anual comun privind aplicarea prezentului regulament.

	
	Raportul menționat în primul paragraf conține cel puțin următoarele:

	
	[bookmark: _GoBack](a)	o descriere a evoluției activităților prestatorilor de servicii de informare financiară;

	
	(b)	o evaluare a necesității de a modifica măsurile prevăzute în prezentul regulament pentru a se asigura protecția clienților și pentru a se promova dezvoltarea unor servicii inovatoare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este important să se identifice eventualele riscuri în ceea ce privește protecția consumatorilor sau eventualele obstacole în calea dezvoltării unor noi servicii de informare financiară vizate de cadrul de acces la date financiare cu mult înainte de o eventuală revizuire legislativă. Prin urmare, se propune ca autoritățile europene de supraveghere să aibă obligația de a elabora anual un raport comun privind aplicarea Regulamentului privind un cadru pentru accesul la date financiare.
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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1.	Context
La 28 iunie 2023, Comisia Europeană a adoptat o propunere de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind un cadru pentru accesul la date financiare și de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010, (UE) nr. 1094/2010, (UE) nr. 1095/2010 și (UE) 2022/2554 („FiDA”).
Propunerea privind FiDA urmărește să permită consumatorilor și firmelor să controleze în mod mai eficient accesul la datele lor financiare, în afara celor referitoare la plăți, permițându-le astfel să beneficieze de produse și servicii financiare adaptate nevoilor lor, ținând în același timp sub control riscurile asociate. Aceasta reprezintă o tranziție de la sistemul bancar deschis prin DSP2 spre finanțele deschise, care ar trebui, de asemenea, să promoveze transformarea digitală și să accelereze adoptarea unor modele de afaceri bazate pe date în sectorul financiar al UE.
Strategia privind finanțele digitale din 2020 și Comunicarea privind uniunea piețelor de capital din 2021 au anunțat intenția Comisiei de a promova finanțele bazate pe date printr-o propunere legislativă. În acest context, în scrisoarea sa de intenție din 2022 privind starea Uniunii, președinta Comisiei, Ursula von der Leyen, a confirmat că accesul la date în cadrul serviciilor financiare este una dintre principalele inițiative ale Comisiei pentru 2023.
Principalele dispoziții ale Regulamentului FiDA se referă la:
	sporirea încrederii clienților în partajarea de date;
	obligarea deținătorilor de date să partajeze datele clienților cu utilizatorii de date;
	promovarea standardizării datelor clienților și a interfețelor și
	promovarea introducerii unor interfețe de înaltă calitate pentru partajarea de date ale clienților.
2.	Procedura în cadrul Parlamentului European
Comisia pentru afaceri economice și monetare (ECON) a fost numită comisie competentă pentru examinarea propunerii. 
3.	Proiect de raport
Bazându-se pe combinarea și agregarea datelor, finanțele deschise facilitează furnizarea unor noi produse și servicii financiare care pot răspunde mai bine nevoilor clienților, de exemplu în domenii precum consilierea financiară, asigurările sau pregătirea pentru pensionare. O experiență îmbunătățită a clienților le va permite acestora să ia decizii financiare în mai bună cunoștință de cauză și să obțină efectiv beneficii concrete datorită cadrului FiDA. 
Raportorul salută cu entuziasm propunerea privind FiDA și sprijină pe deplin atât obiectivul global al acesteia, cât și direcția sa generală. Cu toate acestea, raportorul este de părere că mai multe caracteristici-cheie ale propunerii pot fi schimbate în bine, sugerând ușoare modificări pe următoarele axe principale.
	Sporirea încrederii clienților
Raportorul susține o abordare centrată pe client. Pentru o punere în aplicare sigură și de succes a cadrului FiDA, clienții ar trebui, înainte de toate, să aibă încredere deplină în siguranța, fiabilitatea și echitatea acestuia. Orice acces la datele financiare ale clienților ar trebui să țină seama în mod corespunzător de confidențialitatea datelor. Menținerea unei protecții solide a consumatorilor necesită, de asemenea, garanții solide, în special legate de permisiune și răspundere. 
Prin urmare, în conformitate cu avizul emis de Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor (AEPD), raportorul delimitează mai clar categoriile de date cu caracter personal care pot fi puse la dispoziție în temeiul Regulamentului FiDA, ținând seama de riscurile la adresa persoanelor fizice ale căror date cu caracter personal ar fi accesate și utilizate. Pentru a preveni și mai mult riscurile de excluziune financiară, raportorul prevede, de asemenea, interzicerea explicită a refuzului de le a oferi servicii financiare consumatorilor care nu doresc să își pună la dispoziție datele prin intermediul tabloului de bord al permisiunilor în temeiul Regulamentului FiDA, propune existența unor orientări mai detaliate la nivelul 2 pentru delimitarea utilizărilor adecvate ale datelor cu caracter personal și încurajează coerența între aplicarea și asigurarea respectării Regulamentului FiDA și a legislației UE privind protecția datelor.
Nicio altă jurisdicție nu a adoptat până în prezent un cadru privind finanțele deschise atât de amplu ca FiDA. Astfel, ținând cont de importanța asigurării unor fluxuri transfrontaliere de date securizate care să protejeze drepturile fundamentale ale consumatorilor și ale clienților comerciali din UE, în special atunci când datele sunt de natură extrem de sensibilă, raportorul propune eliminarea posibilității ca întreprinderile care nu sunt stabilite în UE să beneficieze de o autorizație de prestator de servicii de informare financiară. Urmând aceeași logică, raportorul recomandă, de asemenea, să se împiedice accesarea datelor în temeiul Regulamentului FiDA de către controlorii de acces desemnați în temeiul Regulamentului privind piețele digitale. 
	Promovarea inovării
Raportorul consideră că finanțele deschise nu înseamnă partajarea datelor clienților, ci să li se permită acestora să își deblocheze și să își reutilizeze datele în mod securizat, așa cum consideră de cuviință și după bunul plac, astfel încât să poată beneficia de o gamă mai largă de prestatori de servicii, menținându-se în același timp confidențialitatea deplină. În vederea unei concentrări mai clare a cadrului FiDA asupra unui astfel de drept de acces la date pentru consumatori și clienții comerciali, raportorul recomandă adaptarea argumentației în consecință.
Stimulentele adecvate sunt o condiție prealabilă pentru încurajarea adoptării pe piață. Propunerile raportorului urmăresc să contribuie la asigurarea faptului că deținătorii de date realizează și mențin infrastructura necesară pentru punerea la dispoziție a datelor. În special, dispozițiile legate de compensație sunt aliniate într-o mai mare măsură la abordarea orientată către piață în temeiul Regulamentului privind datele.
	Îmbunătățirea interoperabilității și a supravegherii
Pentru succesul pe termen lung al cadrului FiDA, este necesar un nivel minim de interoperabilitate tehnică pentru infrastructurile de date și de acces la date, alături de interoperabilitatea în materie de reglementare între diferitele cadre. Raportorul propune o serie de modificări pentru a încuraja o astfel de interoperabilitate, inclusiv printr-o mai bună aliniere a Regulamentului FiDA la alte acte legislative ale UE, cum ar fi RGPD, Regulamentul privind datele și Regulamentul privind guvernanța datelor.
Este util să se întărească și mai mult rolul autorităților europene de supraveghere comparativ cu cel al autorităților naționale competente, de exemplu prin cerința ca evaluarea sistemului de acces la date financiare să se realizeze la nivel european. Se evită astfel diferențele dintre evaluările realizate de către autoritățile naționale, care ar putea periclita condițiile de concurență echitabile. Raportorul aduce câteva sugestii preliminare în această direcție, care urmează să fie definitivate în cazul în care echipa de negociere a Parlamentului sprijină această abordare.
4. Consultarea părților interesate
Deși amendamentele din proiectul de raport conțin doar opiniile raportorului, el și echipa lui sunt recunoscători pentru contribuțiile primite de la o varietate de părți interesate, inclusiv: 
	American Express;
	Asociația pentru piețele financiare din Europa (Association for Financial Markets in Europe – AFME);
	Better Finance;
	Organizația Europeană a Consumatorilor (Bureau européen des unions de consommateurs – BEUC);
	Asociația Europeană a Băncilor Cooperatiste (EACB);
	Asociația Europeană a Agențiilor de Rating de Credit (EACRA);
	Asociația Europeană a Instituțiilor Paritare (AEIP);
	Federația Bancară Europeană (EBF);
	Asociația furnizorilor terți europeni (European Third Party Providers Association – ETTPA);
	Febelfin;
	Federația serviciilor pentru informații de afaceri (Federation of Business Information Services – FEBIS);
	Finance Watch;
	Federația Franceză a Băncilor (FBF);
	Comitetul sectorului bancar din Germania (GBIC);
	Asociația asiguratorilor din Germania (GDV);
	Global Legal Entity Identifier Foundation (GLEIF);
	Hogan Lovells;
	Insurance Europe;
	Klarna;
	Mastercard;
	Pensions Europe;
	Nederlands Verbond van Verzekeraars;
	Nederlandse Pensioenfederatie;
	Visa.
5. Calea de urmat
Raportorul subliniază că proiectul său de raport este doar punctul de plecare pentru activitatea Comisiei ECON legată de Regulamentul FiDA. El așteaptă cu interes contribuțiile raportorilor alternativi, pe care le va trata în mod deschis și constructiv.
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